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' Κ α τ ' α ρ χ ά ς οί Μ α μ μ ε λ ο υ κ ο ι ησαν 

σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι ιππε ί ς , ήτοι ίππικόν έ λ α -

ο ρ ό ν , σ υ γ κ ε ί μ ε ν ο ν έκ νέων σ τ ρ α τ ο λ ο -

γ η θ έ ν τ ω ν έν Κ ι ρ κ α σ ί α και έν τα ί ς β ο -

ρείοις ά κ τ α ί ς τ ο ϋ ι ύ ξ ε ί ν ο υ π ό ν τ ο υ , οι-

τ ι ν ε ς έ π ω λ ή θ η σ α ν ώς δούλοι και άνε-

τ ρ ά φ η σ α ν σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ς έν τ η υπηρεσία 

τ ο ϋ Σ ο υ λ τ ά ν ο υ τ η ς Α ι γ ύ π τ ο υ . Ό στρα

τ ό ς ούτος κ α τ έ σ τ η μ ε τ ' ο λ ί γ ο ν τ ό σ ω 

ι σ χ υ ρ ό ς , ώστε κ α τ ά τ ά μ έ σ α του Ι Γ ' . 

α ιώνος ανέτρεψε τον S p ó v o v τ η ς Α ι γ ύ 

π τ ο υ , καί ά ν η γ ό ρ ε υ ε ν ε φ ε ξ ή ς τ ο υ ς η γ ε 

μ ό ν α ς α ύ τ ^ ς έκ τ ω ν μ ε λ ώ ν τ ο υ . 

Ή σ α ν δέ οι Μ α μ μ ε λ ο υ κ ο ι φοβεροί έν 

π ο λ ε μ ώ . Ο ύ τ ο ι έν ίκησαν έν Μ α ν σ ο ύ ρ α 

και ή χ μ α λ ώ τ ι σ α ν τόν Β α σ ι λ έ α τ η ς Τα\-

λ ί α ς " Α γ : Α ο υ δ ο β ί κ ο ν , ούτ ινος ή σ τ α υ 

ροφορία, ένεκα α υ τ ώ ν , έ ν α υ ά γ η σ ε . Δ ι ε τ έ 

λ ε σ α ν δέ κύριοι τ η ς Α ι γ ύ π τ ο υ Ι πι 267 

έ τ η . Τ ό ό ν ο μ α του Σ ο υ λ τ ά ν ο υ τ ώ ν Μ α μ · 

μ ε λ ο ύ κ ω ν ύπαρξε σεβαστόν καί επίφο

βο ν έπι Β ε ν ε τ ώ ν , Γ ε ν ο υ η ν σ ί ω ν , καί Φ λ ω -

ρεντ ι νών , ο ιτ ινες τότβ μ ε τ ή ρ χ ο ν τ ο άπαν 

τό μ ε τ α ξ ύ Ε υ ρ ώ π η ς και Ι ν δ ι ώ ν έ μ π ό -
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ριον . Τ ο ι ς Μ α μ μ ε λ ο ύ κ ο ι ς σ υ ν ε μ ά χ η σ α ν 

οί Βενετο ί , όπως κ α τ α β ά λ ω σ ι ν έ ν ' Ι ν δ ί α ι ς 

τ η ν τότε έ γ κ υ μ ο ν ο υ μ έ ν η ν τ ώ ν ΙΤορτο -

γ ά λ λ ω ν ϊ σ χ ύ ν , οΓτινες διά τ η ς ά ν α κ α -

λ ύ ψ ε ω ς τ η ς όδοϋ τοϋ ακρωτηρ ίου τ η ς 

Κ α λ ή ς Ε λ π ί δ ο ς 0 ' άπέβαινον φοβεροί ά ν -

τ α γ ω ν ι σ τ α ί τ ώ ν μ ε τ α ξ ύ Ε υ ρ ώ π η ς και 

Α σ ί α ς ε μ π ο ρ ε υ ο μ έ ν ω ν . 

Τ ω 1250 ε ΐχεν ανέλθει έπι τοϋ θρό

νου τ η ς Α ι γ ύ π τ ο υ ό Μ ά λ ι κ - Ά σ χ ρ ά φ , 

ό γ δ ο ο ς και ύ σ τ α τ ο ς Σ ο υ λ τ ά ν ο ς τ η ς δ υ 

ν α σ τ ε ί α ς τών Ά γ ι ο υ β ι δ ώ ν . Κ α τ ' αυτό 

εκείνο τό ε τ ο ς ή ρ ξ α τ ο ή β α σ ι λ ε ί α τών 

Μ α μ μ ε λ ο ύ κ ω ν . Δ ιότ ι ή Σ χ ά γ κ ρ - α λ - δ ό ρ , 

χ ή ρ α του πρώην Σ ο υ λ τ ά ν ο υ Μ ά λ ε κ - Σ ά -

λ ε χ , σ υ ν ε ζ ε ύ χ Ο η ε π ι σ ή μ ω ς τ ό ν Μ α μ μ ε -

λ ο ΰ κ ο ν Ί β έ κ , έ ν ε ρ γ ή σ α σ α τ ή ν ά ν α κ ή -

ρ υ ξ ί ν του ώ ς Σ ο υ λ τ ά ν ο υ , σ υ μ β α α ι λ ε ύ ο ν -

τ ο ς και του άνεψιοΰ τ η ς Μ ά λ ε κ , ό'ντος 

τότε ε ξ α ε τ ο ύ ς . Ά λ λ ^ ή ρηθείσα Σ ο υ λ τ ά 

να δ ι έ τ α ξ ε μ ε τ ά ταΰτα καί έφόν ί^σαν 

τόν Ί β έ κ (κατά τό 1257). Π ρ ο ς τ ι μ ω -

ρίαν τ η ς κ α τ ε μ έ λ η σ α ν τό σώμα τ η ς καί 

έρριψαν τά τεμάχια του έκ των παρα

θύρων τών ανακτόρων τοίς κυαίν . Έ ν τϊ) 

τ α ρ α χ ή τ α ύ τ η καί τ η στάσει ευρον τ ή ν 
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εύκαιρίαν οί Μ α μ μ ε λ ο ϋ κ ο ι να ά ν α γ ο ρ ε ύ -

σωσι Σ ο υ λ τ ά ν ο ν τον Κ ο τ ο ύ ζ , και να γ ί -

νωσιν ο λ ο σ χ ε ρ ώ ς κύριοι του θρόνου τ ω ν 

Φ α ρ α ώ . 

Σελνήμ ό π ρ ώ τ ο ς , α υ τ ο κ ρ ά τ ω ρ τ ω ν 

Τ ο ύ ρ κ ω ν , έξεθρόνισε τ ω 1 5 1 7 τον Τ ο -

μ ά ν - Β έ η ν , τ ε λ ε υ τ α ϊ ο ν τ ώ ν Μ α μ μ ε λ . ο ύ κ ω ν 

Σ ο υ λ τ ά ν ο ν , ά π η γ χ ό ν ι σ ε ν αυτόν έν τα ί ς 

π ύ λ α ι ς του Κ α ί ρ ο υ , και , κυρ ιεύσας πα-

σαν τ ή ν Α ΐ γ υ π τ ο ν , κ α τ έ σ τ η σ ε ν α υ τ ή ν 

έ π α ρ ν ί α ν Ό θ ω μ α ν ι κ ή ν . 

Π α ς Μ α μ μ ε λ ο ϋ κ ο ς , πεσών είς χ ε ί ρ α ς 

τ ώ ν Τ ο ύ ρ κ ω ν , έφονεύθη α ν ε ξ α ι ρ έ τ ω ς . 

R a t ό μ ω ς υπό τ ή ν τ ο υ ρ κ ι κ ή ν δυναστε ιαν 

μ ε τ ά τ ινα χ ρ ό ν ο ν ήρς"αντο οι σ τ ρ α τ ι ω τ ι 

κοί α ρ χ η γ ο ί τ ώ ν Μ α μ μ ε λ ο ύ κ ω ν άποβα ί -

νοντες οί φεουδαλικο ί τ ή ς Α ι γ ύ π τ ο υ κ ύ 

ριοι. Έ π ο λ λ α π λ α σ ι ά ζ ο ν τ ο δε αδιαλεί
π τ ω ς δια νέων α ι χ μ α λ ώ τ ω ν , κ ο μ ι ζ ο μ έ -

νων ix Κ α υ κ ά σ ο υ , δ ι α τ η ρ ο ΰ ν τ ε ς ούτω 

τ ή ν κ α λ λ ο ν ή ν , τ ή ν ρ ω μ α λ α ι ό τ η τ α και 

τ ή ν άνδρίαν τ η ς ο υ λ ή ς τ ω ν . " Ο τ α ν δέ ή 

τ ώ ν Τ ο ύ ρ κ ω ν ι σ χ ύ ς ή ρ ξ α τ ο μ ε ι ο ύ μ ε ν η , 

οί Β έ η δ ε ς τών Μ α μ μ ε λ ο ύ κ ω ν μ ό λ ι ς κ α τ ' 

ό ν ο μ α ά ν ε γ ν ώ ρ ι ζ ο ν τ ή ν κ υ ρ ι α ρ χ ί α ν τ η ς 

Ι Ι ύ λ η ς , π ρ ά γ μ α τ ι δέ ή σ α ν ούτοι ή στρα -

τ ι ω τ ι κ ή τ ή ς Α ι γ ύ π τ ο υ α ρ ι σ τ ο κ ρ α τ ί α . 

Ο ύ τ ω ς ε ι χ ο ν τά π ρ ά γ μ α τ α , δ τ α ν έπ-

ήλΟεν ή εκστρατε ία τοϋ Β ο ν α π ά ρ τ ο υ . Τ ω 

1 7 9 8 ό Β ο ν α π ά ρ τ η ς , ά π ο π λ ε ύ σ α ς έκ Π ρ ο -

β ι γ κ ί α ς μ ε τ ά σ τ ό λ ο υ και σ τ ρ α τ ο ύ ι σ χ υ 

ρ ο ύ , ή λ ω σ ε δ ι ε ρ χ ό μ ε ν ο ς τ ή ν Μ ε λ ί τ η ν , 

κ α τ έ π λ ε υ σ ε ν εις Ά λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α ν , πρού-

^ ώ ρ η σ ε μέ*/ρ( Κ α ΐ ρ ο υ , και εν ίκησε τ ο υ ς 

Μ β μ μ ε λ ο ύ κ ο υ ς έν τϊ) ι σ τορ ική μ ά χ η 

τ ώ ν Ι Ι υ ρ α μ ί δ ω ν . 

Ο ί Β έ η δ ε ς , σωθέντες έκ του όλρθρου , 

κατέφυγαν μ ε τ ά τ ώ ν λ ε ι ψ ά ν ω ν του ι π 

π ικού των εις τ ή ν άνω Α Γ γ υ π τ ο ν , άφ ' 

όπου ε ξ ε δ ι ώ χ θ η σ α ν α κ ο λ ο ύ θ ω ς ύπό τών 

Γ ά λ λ ω ν , και ε ισέδυσαν ε ις τα ενδότερα 

τ η ς Α φ ρ ι κ ή ς . ' Α λ λ ' ή έ π ι σ υ μ β ά σ α ναυ

μ α χ ί α έν Ά β ο υ κ ι ρ και ή ν ί κ η ή ν ή ρ α τ ο 

ό " Α γ γ λ ο ς ν α ύ α ρ χ ο ς Ν έ λ σ ω ν κ α τ ά του 

Γ α λ λ ι κ ο ύ σ τ ό λ ο υ , έ ξ ε μ η δ έ ν ι σ α ν ο ύ τ ω ς 

ειπείν τ ο υ ς κ α τ ά ξ η ρ ά ν θρ ιάμβους του 

Β ο ν α π ά ρ τ ο υ καί Κ λ έ β ε ρ . Ο ί Γ ά λ λ ο ι ή -

ν α γ κ ά σ θ η σ α ν νά κενώσωσι τ ή ν Α ΐ γ υ π τ ο ν 

τ ω 1 8 0 1 , κατόπ ιν ά π ο β ά σ ε ω ς ε ν ε ρ γ ή -

θε ίσης υπό τ ώ ν " Α γ γ λ ω ν πρός έ ν ί σ χ υ -

σιν τοϋ οθωμαν ικού σ τ ρ α τ ο ύ . 

Ο ι Μ α μ μ ε λ ο ϋ κ ο ι έ π α ν ή λ θ ο ν τότε ε ις 

τ ή ν κ ο ι λ ά δ α του Ν ε ί λ ο υ · καί τοι δέ τ ο -

σ α ύ τ α ς ύ π ο σ τ ά ν τ ε ς ζ η μ ί α ς , ά π ε τ έ λ ο υ ν 

στρατόν ά ξ ι ό λ ο γ ο ν και έπ ίφοβον. 

Ό Μ ε χ μ έ τ Ά λ ή ς άφίκετο τ ό τ ε εις 

Α ΐ γ υ π τ ο ν ώ ς ά π λ ο ϋ ς σ τ ρ α τ ι ώ τ η ς . Β α θ 

μ η δ ό ν , δια τ η ς ι κ α ν ό τ η τ ο ς και αξίας 
του,έ'φθασεν εις τόν ,3αθμόν τοϋ πασόί τ ή ς 

χ ώ ρ α ς . Έ σ κ έ φ θ η δέ ό μ ε γ α λ ε π ί β ο λ ο ς 

ά ν ή ρ να ά π ο τ ε ι ν ά ξ η τ ή ν κ υ ρ ι α ρ χ ί α ν τ ώ ν 

Τ ο ύ ρ κ ω ν , καί τό κατώρΟωσε- Ι Ι ρ ο σ κ α -

λ έ σ α ς ούτος π ά ν τ α ς τ ο ύ ς κ α τ ο ι κ ο ϋ ν τ α ς 

εις τα περ ίχωρα τοϋ Κ α ΐ ρ ο υ Μ α μ μ ε λ ο ύ -

κ ο υ ς , ό'πως π α ρ α σ τ ώ σ ι ν εις μ ε γ ά λ η ν τ ινά 

έ ο ρ τ ή ν γ ε ν ο μ έ ν η ν πρός τ ι μ ή ν του υίοΰ 

του , μ έ λ λ ο ν τ ο ς να έ κ σ τ ρ α τ ε ύ σ η κ α τ ά 

τ η ς Μ έ κ κ α ς τ ή ν 1 ν Μ α ρ τ ί ο υ 1 8 1 1 , δ ιέ 

τ α ξ ε να κλε ίσωσ ι τ ά ς θύρας ά μ α ούτοι 

ε ίσέλθωσιν εις τό μ έ γ α ρ ό ν τ ο υ . Τ ο ϋ τ ο 

καί έ γ έ ν ε τ ο . " Α μ α δ' οί Μ α μ μ ε λ ο ϋ κ ο ι εί-

σ ή λ θ ο ν , ύπεδέχθη α υ τ ο ύ ς γ ε ν ι κ ό ς πυρο

β ο λ ι σ μ ό ς , ά χ ρ ι ς ου έφονεύθησαν π ά ν τ ε ς . 

Τ ή ν τ ύ χ η ν τ ώ ν φονευθέντων ε σ χ ο ν 

καί π ά ν τ ε ς οί ε'ις ά λ λ α ς π ό λ ε ι ς ή χ ω ρ ί α 

της Αιγύπτου έσπαρμένο ι Μ α μ μ ε λ ο ϋ κ ο ι . 
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Τ ι ν έ ς έ ξ α υ τ ώ ν κατέφυγαν εις Δ ό γ γ ο -

λ α ν τ ή ς Ν ο υ β ί α ς . Έ π ι τ έ λ ο υ ς κ α τ έ σ τ ρ ε 

ψε και τά εναπομε ίναντα ταϋτα λε ίψανα 

ό Ί β ρ α ή μ Ι Ι α σ α ς , σ ή μ ε ρ ο ν δέ έκ τών 

Μ α μ μ ε λ ο ύ κ ω ν μ ό ν ο ν τό ό ν ο μ α σ ώ ζ ε τ α ι . 

Τ Α Π Λ Ο Ι Α Π Α Ρ ' Α Ρ Χ Α Ι Ο Ι Σ . 

Λεν unapyouot τέχναι διά τήν έφεύρεσιν 
τών οποίων να ίγένοντο τοσαύται είκασίαι, 
όσαι ίγένοντο διά τήν ναυπηγίαν. Κορμό; δέν
δρου θεαθϊ'ι; κατ 'αρχάς έπιπλεων έν τω ΰδα-
τι, έγέννησεν, ώ; τίνες διατείνονται, τΫ]ν ίδέαν 
τ ή ; ναυ-ηγίας. Οδτω συνήνωσαν πολλού; 
τοιούτου; κορέου; καί, ένώσαντες αυτού;,απε
τέλεσαν κατ ' αρχάς σχεδίας. Ακολούθα ; κ α . 
τεσκευάοΟησαν μικραί λέμβοι ε'κ σχοίνων 
καί καλάμων, καλυπτόμενοι έξωθεν ureo δερ
μάτων ζώων. Άλλα ναυτικό; τ ι ; τής έπο" 
γ·7; εκείνη;, παρατηρήσας ότι 5) τοιαύτη λ έ μ 
βο ; ώμοίαζε καθ' όλα κορμον δένδρου έσκαμ-
ρένον, έσκέφθη να πραγμάτωση τήν έπελθοϋ-
σαν αύτώ ίδέαν. Τω όντι, σκάψας κορμούς 
δένδρων, κατεσκεύασε λέμβου; στερεωτέρα; 
καί προ; πλβΰν καταλληλότερα; ΑΪ περί ών 
è λόγος δμως λέμβοι άντείχον εις τα ύδατα, 
άλλα δέν ήδυναντο καί να πλέωσι ταχέως. 
"Άλλος τις παρετήρησεν δτι τα πτηνά καί οί 
ίχθύε: ήδυναντο νά χρησιμεύσωσιν ώς πρότυ-
πον νέων σκαφών, δυναμένων νά πλέωσι ταχύ 
καί νά έπιχειρώσι ταξείδι» μάκρυνα. Έ π Ι τί) 
βάσει ταύτη έσχηματίσθπ μέγας έκ ξύλου 
ίχθυ;, ούτινος ή_ ευρύτατη κοιλία ήδύνατο νά 
χωρήση Uavoù ; ανθρώπους. Ή κεφαλή τοϋ 
ιχθύος τούτου παρίστανε τήν πρώραν, ή δέ 
κοιλία τήν πρύμνην τοϋ πλοίου. Ή ουρά 
έδωκε τήν ίδέαν τοϋ πηδαλίου, τά δέ πτε
ρύγια τών κωπώ». 

Ταϋτα συνέβησαν, όντως συνίβησαν, 
προ τοϋ παγκοσμίου κατακλυσμού. Τό πλοΓον 

δμω; ή ή κιβωτός ή ; έπίβησαν ό Νώε, ή οικο

γένεια του και παντό; είδου; ζώα,ήδύνατο νά 

χρησιμεύση έφϊξης ώς πρότυπον πλοίου ν/ωρίς 

ν' άναγκάζωνται οι ναυτικοί νά κατασ^ευά-

ζωϊΐν ομοιώματα στρουθίο^ν καί ιχθύων. 

Τό αληθές έν τούτοι; είναι δτι έκ τών αρ

χαίων λαών πρώτοι οί Φοίνικες έμφανίζ'ιντα'· 

ώ; διακριθέντες εις τά ναυτικά. Ί1 δέ Φοινί

κη , μι<ρόν απέχουσα τής 'Λρμενίας, άπετέλει 

μέρος τής χώ?*;> ενθα οί ύίοί τοϋ Νώε εμεινον 

εφ' Ίκανόν μετά τόν κατακλυσμών, καί άφ' 

δπου, πολλαπλασιασθέντες, άπήλθον εις τά 

διάφορα μέρη τής γ ή,-, δπω; κατοικήσωσιν 

αυτά. ' ΐδού διατί ί:ως οί Φοίνικες έ*μαΟον 

πρώτοι τήν ναυπηγίαν. 
Λ Ο τ α ν ίναυπ«γείτυ πλοϊόν τ;, έπεκράτει 

παρ' άρχαίοις ή συνήθεια νά άφιερώσι τοϋτο 

θεόιητί τίνΐ, τελούμενη; πρώτον ιεροτελεστίας 

τινός. Όμοίωμα τ ή ; Οεότητο; ταύτη; προσηρ-

μόζετο εί; τήν πρώραν τοϋ πλοίου. Τήν άρ-

χαιοτάτην ταύτην συνήθειαν διετήρησαν μέ

χρις εσχάτως καί οί έν ' ΐ ίλλάδι ναυτικοί. Τό 

ναυπηγούμενον πλοίον άφιεροϋτο είς άγιόν 

τινα, ούτινος δμοίωμα έτοποθετπτο είς τήν 

πρώραν ή1 ί; είκών αύτοϋ άνηρτατο είς τό δω-

μάτιον τοϋ πλοιάρχου, ψαλλομένου πρώτον 

αγιασμού. Οί αρχαίοι έτοποθίτουν καί άλλα 

σύμβολα είς τήν πρώραν, οην εκτρώματα, ώς 

τήν Χίμαιραν, η ζώα υπερμεγέθη, ώ; τήν 

φάλαιναν, κτλ . Οΰτω τό πλοΐον εφ' ού ε'πεβι-

βάσθη ό Απόστολος Παύλος, 1κ Μελίτης άνα-

^ωρών, έκαλεϊτο Κάστωρ καί Πο.Ιυόενκης, 
διότι εις τους ήρωας τούτους ητο άφιερωμέ-

νον, καί τούτων τά ομοιώματα εφερεν έπί της 

πρώρας. 

Έκάλουν φερ' ειπείν Ίσιδα τό πλοΐον, ό 

περ ην αφιερωμένο^ τί) Θεά ταύτ/;, ώ; έκά

λουν Τίγροκ τό πλοΐον, όπερ εφερεν επί τ ή ; 

πρώρας όμοίωμα τοϋ ζώου τούτου. Ό άρπά-

σας τήν Κυρώπην βοΰς καί ό αετός ό άναρ-

πάσας τόν Γανυμήδην δέν ήταν άλλο ή δύο 



Α Ν Α Τ Ο Λ Η 1 5 2 

πλοία, φέροντα τά δροιώματα τού βοό; καί 
τού αετού. 

Α ν ά γ κ η νά 5ιαιρεΟώσιν είς ούο τάξ-:ις τά 

τ:λ3ΐ« ιών αρχαίων. Κΐς φορτηγά ή εμπορικά, 

καί εις πολεμικά, ώ; διαιρούνται κα'ι σήμερον 

τά ημέτερα. 

Τά πρώτα ήταν μικρά και άσκεπη, καθό

σον δεν είχον κατάστρωμα. Τά πλοία ταύτα 

δέν εφερον έπομένω; οΰτε ίμβολον, ώ; τά 

πολεμικά. Έκαλούντο δέ ύ.1κάί$ς. 

Τά δέ πολεμικά, κκλούμενα ν7\ις μαχραΧ, υ-

ποδιηρούντο πάλιν εις δύο τάξεις. Ιίί; πλοία φε · 

ροντα μίαν μόνην σειράν κωπών,καί είς πλοία 

φέροντα πλειοτέρα; σειράς.Τά φέροντα μίαν μό

νην σειρά/ ήρίθμουν άλλα 20,άλλα 30,άλλα 50 

και άλλα ί Ο Ο κώπας.Τά φέροντα πλείονα; τή ; 

μιάς σειρά;, είχον άλλα δύο σειρά; κα'ι έκα-

λοϋντοδιήρεις,άλ7.α τρεϊ; κα'ι έκαλούντο τριή

ρεις, άλλα τέσσ«ρας (τετρήρει;) και άλλα 

πέντε (πεντήρει;). Οί κωπηλχτούντες εν τ | 

Ισνάτη σειρά ναϋται έκαλοΰντο θα.Ιαμΐίαι, 

Ο! εν τή δευτέρα ζευγϊται, κα'ι οί εν τνί τρίτη 

Ορατΐιαι· 

Ό "Ομνρος δεν λαλεί περί πο.Ιηριωνήτοι 

περί πλοίων ενόντων πολλά; κωπών σειράς. 

Τοιαύτα πλοϊχ κατεσκευάσθησαν μετά τον 

Τρωϊκόν πόλεμον. Άγνοοΰμεν δμως τον χειρι-

σμόν τών πλ,οίων τούτων, διότι οί Ιστορικό1, 

δεν μ ά ; μετέδωκαν τοιαύτα; λεπτομέρειας. 

' ί ] Ε λ λ ά ς δέν διεκρίΟη κατ ' αρχάς εΐ; τά 

νιυτικά. Ί1 Ρώμη δε επί πέντε δλου; αιώνας 

ήγ.όει τί εστί πλοΐον. 'Αφοϋ δμ·<)ς ητε Ε λ λ ά ς 

κα'ι 5; Ρώμη Γ/ιαθον τήν ναυτικήν,εφερον αυτήν 

ε;ς ίκανήν τελειότητα καί έτέλεσαν θαύματα 

δ ι ' α υ τ ή ; . Εις ταύτην δ ' οφείλουσιν άμφότεραι 

τήν σωτηοίαν, πολεμήσασαι ή ρέν κατά τών 

Περσών, -η δέ κατά τών Καρθαγενίων. 

Οι στόλοι τών άρναίων ήταν πολυάριθμο-

τ:ροι τών σημερινών. *0 πρώτο; στόλος, ου 

ποιείται μνεΐαν τ; ιστορία, συνέκειτο έκ 3000 

σ/.αφών. 'Λλλά τί πλοϊχ θά ήταν ταύτα, άφοϋ 

ή βασίλισσα Σιμίραμι; μετε*όμιζεν αυτά Eni 

καμήλων ττ,δε κάκεϊσε δια ξηρά; ; ^Ιΐσαν 

δέ κα'ι τόσω εύθραυστα τά πλοία ταϋτα, ώ

στε δέν ίρριπτον αυτά είς την θάλασσαν η 

μόνον κατά το θέρος. Το φθινόπωρον ειλκυον 

αυτά εΐ; τήν άκτήν ή τά έ'κλειον εις άποθή-

κας, ώς φυλάσσομεν ήμεΐς τά ριπίδια τόν χει

μώνα, δπως το θέρος μετα/ειρισθώμεν αυτά. 

AÍ μέγισται καί ένδίξώτεραι τ η ; αρχαιό
τητος μάχαι υπήρξαν ή της Σαλαμίνος, ήτι ; 
έσωσε τήν Έλ.λάδα, καί ή του Α κ τ ί ο υ , ή'τις 
έπορίσατο τώ Αύγούστω τήν ήγεμονίαν του 
κόσμου. 

Τ Ο Μ Ν Η M O N I Κ Ν.. 

Ό Κικέρων διηγείται δτι γενομένης προτά
σεως τω Θεμιστοκλεΐ νά δ ιδάξη τήν τέχνην 
του ριμν/,σ-ιεσΟαι, δπερ τότε ητσ του συρμού, 
ούτος άπήντητεν δτι έπόθει νά έγίνωσκε δι ' ε
αυτόν τήν τέχνην μάλλον τού λησμονείν. ' t i 
άπάντησι; αύτη αποδεικνύει δτι ο Θεμιστο
κ λ ή ; εί^εν έκ φύσεως μνημονικόν άπέραντον. 
Κα'ι τώ δ*τι, γνωστόν υπάρχει δτι έ / τό ; ενός 
έτους Ιγένετο κάτοχος τ ή ; περσική; γλώσσης. 

Ό αυτοκράτωρ Αδριανός ένεθυμεϊτο τά ο 
νόματα πάντων τών στρατιωτών του κα'ι πάν
των τών παρ' αυτού έπι«κεφθέντων μερών. 

Ό Κύρος κα'ι δ Σκιπίων έγίνωσκον έπίση-ς 
τά ονόριατα τών ΰπ'αυτού; δπλιτών. Ό άγ . 
Αντώνιος ουδέποτε έλησμόνει δτι ήκουεν ή 
Ιμάνθανεν. 

' Π Λουίζα Ώ ? ι ρ ύ , Μαρκησία τοΰ Σαμβρέ, 
ήϊύνατο ν ' άπαγγείλη έκ στήθους τήν ιερά ν 
Γραφή». Αξιοπερίεργο·/δέ είναι δτι τούτο ή -
δύναντο νά πράξωσι και έτερα ένέα πρόσωπα, 
ών τά ονόματα παραλείπομίν. 

Ό Καρδινάλιος Δομίνικο; Καπρανίκας ένε

θυμεϊτο δσα είχεν αναγνώσει εις 2 , 0 0 0 τ ό 

μους! Ό 1\άσσιο; Σεβέρος, βλέπων τήν βιβλίο» 

θήκην του καιομένην, είπε ; α Μικρά ή ζημ ία 
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διότι τά έν τοϊς βιβλίοις μου περιεχόμενα γι-

νώσκω έκ στήθους». Ό Ιούλιος Καίσαρ £δι-

δεν ακροάσεις, άνεγίνωσκε κα'ι υπηγόρίυεν εις 

πολλούς γραφεί; συγχρόνως. Ό Ήριγένης (περί 

ού ελέχθη δτι εύρε βοτάνην δυναμένη» νά έν-

τίίν/ι τό μνημονικόν) ΰπηγόρευεν είς επτά 

γραφείς. Ό πατήρ Σεραφΐνος τ ή ; Βικεντία;, ά-

ποθινών τω 1 7 4 9 , ΰπηγόρευεν εις 17 συγ

χρόνως γραφείς ϋλην διάφορον, εις διαφόρους 

γλώσσας, Εν λόγω πεζώ τε κα'ι έμμετροι ! Φο-

βερόν τούτο ! Και δμως υπάρχει ανώτερο; 

αυτού,ο Μ-ούτσιος Πινιατέλλος, τριακοντούτη;, 

όστις έν Νεαπόλει έποίησε το έζής πείραμα. 

'Γπηγόρεβσίν, ένψ καί αυτός έγραφε συγχρό

νως, d; 2 5 γραφείς ΰλην διάφορον I 

Ά λ λ α καί παίδε; υπήρξαν έχοντες μνημο-

μονικόν άπειρον. Ό 'ΐίρρϊκος Χριστόφορος Χ ά -

ΐνεκεν, γεννηθείς έν Αουβέ/.κη τίί 6 Φεβρουα

ρίου 1721 καί αποβιώσας T Í Í 2 7 Ιουνίου 

1 7 2 5 (ήτοι τετροετή; περίπου), έλάλει, δώ

δεκα μόλις μηνών μετρών ήλικίαν. Μονοετής 

έγ'ίνωσκε τά κυριώτερα έκ τής Πεντατεύχου. 

Δεκατριών μηνών άπασαν τή / πάλαιαν διαθη-

κην, και δεκατεσσάρων μηνών τό Ιίυαγγέλιον. 

Διετής άπήντα είς πασαν άποτεινομε'νην αυ· 

τω έρώτησίν περί ζ/ιτημάτων γεωγραφικών η 

ίττορικών. 'Αργότερον ?μαθί τήν Γαλλικήν 

και Αατινικήν, πρ'ιν η δέ φθάση εί; τό τέ

ταρτον ίτος τ ή ; ηλικία; του, έγίνωσκε τήν 

γενεαλογίαν τών κυριωτέρων β α σ ι κ ώ ν οι

κογενειών τής Ευρώπης. 

Ό Αεοπάρδης (δ γνωστός Ι τ α λ ό ς ποιητής) 

•ητο δεκαεξαετής δταν έμαθε τήν έλληνικήν 

γλώσσαν άνευ διδασκάλου και μετέφρασε τόν 

'ΙΙσυχιον καί ΙΙορφύριον. 

Ό Ίοϋστος Αίψιος άπήγγε.λϊ τά χρονικά 

τοΰ Τακίτου χωρίς να υποπέση εί; τό ελάχι

στον λάθος. Ό Φραγκίσκο; Μακέδος έγραφε 

τά κείμϊνα πάντων τών πατέρων τής εκκλη

σίας, χωρίς νά παρατηρώ τά πρωτότυπα. *0 
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Ιερώνυμος Μαγιος, ευρισκόμενος έν φυλακή, 

συνέγ'ραψε βιβλίον έν ώ ανέφερε τεμάχια δια

κοσίων συγγραφέων, χωρίς νά σφάλλ/, ποσώς. 

Ό Αντώνιος Μαλιαβέκη; ητο έμψυχος βιβλιο

θήκη, άρχειοφυλακείον ζών, μουιείον περι

πατούν. 

Ό Ί ω . Ματσουλέκης ένεθυμεϊτο τά ονόμα

τα 5 0 , 0 0 0 συγγραφέων Ι τ α λ ώ ν . *0 Μιθρι

δάτης έλάλει προς τού; ΰπ* αυτόν λαούς τάς 

2 ο παρ' αυτών λαλουμένας γλώσσας. *0 Πί-

κος Μιράνδολλας άνέφεριν 9 0 0 γνώαας άλ

λων εις μίαν δμιλίαν του. Ό Σενέκας ήδύνατο 

ν ' άπαγγϊ ίλη 10 ,000 ονόριατα καθ' -̂ ν τάξιν 

ευρισκεν αυτά γεγραμμένα. Ό Τορκουάτος 

Τάσιος ένεθυμεϊτο 3 0 0 ή 4 0 0 στροφάς, σε ς 

άπαξ άνεγίνωσκεν. Ό τ α ν δ ' απώλεσε τήν 

μνήμην, έπίστευεν δτι ανακτά αυτήν λαμ

βάνων '/άπιά τινα. 

'Τπάρνουσι καί άλλα πολλά παράδειγμα» 

τα μνημονικού άπειρου, άλλ ' επειδή ημείς 

στερούμεθα τού φυσικού τούτου προνομίου, 

δέν τά ενθυμούμεθα δλα, δπω; τά άναγρά-

ψωμεν. 

Ο Δ Ο Ν Δ Ι Ε Γ Ο Σ . 
(Λ·.ι5γτ;;/.α μεταφρασΟέν Ιχ τοϊ ϊτ*λι/.οϋ). 

Κ α ί τοι σοφιστής τις, εγκωμιάζων τήν ά" 

ρετήν, είπεν, δτι μόνον έν αυτί) υπάρχει ή ευ

γένεια, ήτις δεν ίχε ι χρεϊαν διπλωμάτων κα'ι 

περγαμηνών, δμως, άν τούτο είχετο αληθείας, 

ώ! από τής χρυοής βίβλου ποιων ζώντων κα'ι 

νεκρών τά ο/όματα, καταλαμβάνοντα ίκανόν 

έν αύτη χώρον καί κατέχοντα τάς κονιορτώ-

δεις θήκα; σεβαστών χαρτοφυλακίων Οά ά · 

πηλείφοντο ! 

Ή αληθής αρετή ομοιάζει τόν ήλιον, διότι 

αύτη φωτίζεται υπό ιδίου φωτός, ακτινοβο

λούσα λαμπρώς* δέν είναι δέ θυγάτηρ ξένης 

άξιας ή ελεεινής ιδιοτροπία;" άν δέ τις είναι-
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ενάρετο;, τούτο είναι τής ψνχής ευγένεια και 

ουχί τ ή ; οικογενείας - επομένως το άτομον 

καθίσταται άξιον σεβασμού, ουχί δέ δ φέρων 

μεγαλόσταυρους έν τω λαιμώ ή τω στηθεί. 

' Δ λ λ ' έτειδή ή κοινωνία σύγκειται Ικ 

πλειόνων τάξεων, ώ; ή μουσική έκ διαφόρων 

τόνων υψηλών ή χαμηλών, αποτελούντων ό

μως τήν άρμονίαν, δια τούτο ο'ι τάς υψηλό-

τέρας της κοινωνίας θέσεις κατέχοντες έ*δει να 

καθίστανται άξιοι της τιμής διά της αρετή; 

των, ήτις εστίν ή αρμονία των ανθρώπων καί 

ουχί να ώσι τύφου μεστοί ώς δ Δον Διέγος, 

ού τίνος τήν ίστορίαν θέλω σας διηγηθή. 

Ό Ισπανός Δόν Διέγος Ά λ β ά ν ι ο ; 'Τδάρτης 

' ϊ -Μαλαγαύρια , μαρκέσιος τ ή ; Μουέλας ' Γ -

Μολίνου', νξτον υίός ευγενούς της Άστονρίαί, 

παιδιόΟεν άπορφανισθείς' τούτου ένεκα άνε-

τράφη παρά τινο; αμαθούς ιερέως, χαρτοκαί-

κτου, εφημερίου της καπέλλη; τ ή ; δόνα; Τσιά-

νας, θείας του Δόν Διέγου, γυναικός άνοήτου 

καί κενοδόξου. Προβά; είς ήλικίαν, ουδέν άλλο 

εγίνωσκεν η τήν ταυρομαχίαν, τόν φανδάγον 

(α), να άναγινώσκη καί να γράφη μόλις καί 

να περιφρονή πάντα; τους άλλους ανθρώπους, 

όπως περιφρονίί τις τον βόρβορον καί τήν ίλύν' 

άπηξίου δέ να άτενίση το πρόσωπον άνθρω

που, μ ή ό'ντος μαρκεσίου, δουκό; ή1 κόμητος. 

T/iv καταγωγήν αυτού άνεβίβαζεν είς έπο-

χ ά ; άρχαιοτάτας, άλλ ' όπως άναφίρη μόνον 

τους διάσημους εκ των προγόνων του, ώνόμα-

ζε πατρόθεν τον Ά λ ά ρ ι χ ο ν , βασιλέα των Βι-

σιγότθων, ανήγαγε δέ τό δένδρον της μητρι

κής αυτού γενεαλογίας εί; πεντήκοντα πρό 

αυτού γενεάς άπό τοΰ Γονδεβάλδου βασιλέως 

τών Βουργουνδίων. 

"Έλεγεν ότι πασα οικογένεια δύναται νά 

κληθνί νέα, άν δέν λογίζη ΰπαρξιν τουλάχι

στον χιλιετή" ότι ίνα τις ή" ευγενής, δέον νά 

λογίζη προγόνου; καί γενεάς άναριθμήτβυς 

(α) Σκοπός χα'ι χορός ισπανικός. S. Τ. Μ. 

καί νά κέκτηται τά ογδοήκοντα τέταρτα 

τουλάχιστον τής ευγενείας" ότι έπί τέλους 

εϊς τά; φλέβας του ίρρεε τό άγνόζερον τής 

Ισπανίας αίμα. 

ΦΟάς εις ήλικίαν γάμου, απεφάσισε νάνυμ-

φευθή, όπως διαιώνιση τό γένος του. Ή Δόνα 

Καταλινήτα, μονογενής κόρη τού Δόν Πέτρου, 

κυρίου τής Σεβολίας καί απογόνου τών Βασι

λέων τ η ; Καστιλίας , έ*σχε τήν λαμπράν τύ· 

χην νά δρισθή πρώτη αυτή ώς σύζυγος του. 

Τοιούτο; όμω; γάμος δέν συνήφθη, διότι, έξε-

τασθέντο; του γενεαλογικού αυτής δένδρου, 

ευρέθη ότι προγονός τις αυτής ΰπήρξεν ύπο

πτο; αίρέσεως, καθό αρχηγός θεολογικού σχ ί 

σματος, δούς εις τινα στίχον ψαλμού τινο; 

τού Δαυίδ έ"ννοιαν γραμματικήν καί ουχί τρο-

πολογικήν. Διά τούτο δ πρόγονος εκείνος τής 

νύμφης d e m a n d a t o i n q u i > i t i o n i s (α) κ* · 

τεδικάσθη εις τήν πυράν pei' m o d u m p r o v i -

f i o n i s (β). 

Η ε τ ' αυτήν τω προυτάθη ή Δό*α Μαρικήτα 

Παταράτα, κόρη τών κομητών τού Πασίνιου 

' Γ - Μεντιρόλα" άλλ'απερρίφθη καί αύτη, καθό

σον ή προ-προ-μάμμη της ην κόρη δισέγγονου 

τίνος τοΰ βασιλέως τής Γρενάδας, όστις δέν 

ητο χριστιανός. Ευγενής δέ Ίσπανίς ουσα, 

έδει νά έ"χη καί είς αυτά τών ώπ'ων τά άκρ* 

αίμα καθαρώς χριστιανικόν. 

Τούτου ένεκα δ Δόν Διέγος παρεπονείτο 

κατά τού δυσεύρετου τής καθαράς ευγενείας, 

όπερ καθίστα αδύνατον τήν σύζευξίν του tv 

Άστουρία. Άπεφάσισεν όθεν νά ζήτηση καθ' 

άπασαν τήν Ίσπανίαν σύζυγον μ ή καταβιβά-

ζουσαν τήν άξιοπρέπειαν τοΰ ευγενούς α ί μ α . 

τός του, καί δυναμένην νά διοχέτευση αυτήν 

είς γενεάς γενεών καθαράν καί άμόλυντον. 

Ενδυθείς λοιπόν κατά τό άρχαΐον ίσπανι-

(α) Διαταγή τών ίίροεξεταστων. 

(6) Προορατιχω τρόπω — ητο ι πρό; προ'λη/,'ιν χαχοϋ 
μ-ελλοντο;. Ζ. Τ . Μ. 
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κόν έ'θιμον μέ πίλον λιφειοφόρον, μέ ένδυμα 

μελανόν, μέ μακρόν ξίφος καί κοντήν έφεσ-

τρίδα, νέος Δάν-Κισώτ, έλαβε μεθ ' εαυτού 

ίπποκόμον τινά καί καταλωνικήν τι>α ήμίονον, 

ώς σύνθ/,μα δ' αυτοί τό m u l i e r e m q u a e r o 

(α), καί διέτρεξεν ούτω πάντα τά βασίλεια 

(β) καί τάς επαρχία; τ ή ; Ισπα ίας . Δέν ηδυ-

νήθη όμως νά ευρ/ι σύζυγον τής τάξεώ; του 

ούδαμού ! Ί Ι μέν δέν ητο όσον αυτός ευγε

νή;· ή δέ έλόγιζεν ενα έβραϊον μεταξύ τών προ

γόνων τη;" άλλη είχε τά τού προσώπου χαρα

κτηριστικά ολίγον χυδαία" άλλη είχε τρό

πους ελευθερίου; καί δέν έτήρει άξιοπρέπειαν 

άξίαν τής συζύγου τού Δόν Διέγου. Έζακο-

λουθών όμως τήν περιήγησίν του, διηρεύνα 

μετά προσοχή; πόλεις, χωρία, κωμοπόλεις, έ-

παύλεΐζ, υπομνήματα, καί βιβλία, μή τυχόν 

suprj οίκογένειαν άναγομένην είς τήν έποχή ν 

τοΰ Νώε. Καί ού μό 'Ονηρεύν* τούτο, αλλά 

καί έσπούδαζε πάσαν οίκογένειαν κριτικως τε 

καί αναλυτικώς. 

Έπέκειτο ήδη ό φοβερός κίνδυνος νά έπι· 

στρέψη οϊκαδε τό άνθος τών "Ισπανών Ιππο

τών, αφού μ α τ ί ί ω ; ήρεύν/;σέ πανταχού πρό; 

ίυρεσιν συζύγου, καί ν ' άπο*)άνη ήμέραν τινά 

στείρον ώς αί κολοκύνθαι >».αί τά ϋγγούρια, ότε 

δ Θεός ηύδόκησε νά σώση τήν Ίσπανίαν άπό 

τής τοιαύτης συμφοράς. 

Ωδοιπόρει κατά τήν δδόν τ},ν άγου-

σαν εί; Έστρεμαδοϋραν δ Ιππότης μας, καί 

διήρχετο ακριβώς ήμισεσαθρωμένην τινά γέ 

φυραν, δπόταν ανjjp υψηλοτάτου αναστήμα

τος, ήλιοκαής, παραβλώψ, δύσμορφος καί κά

τισχνος, έξήλθεν άπό πενιχρού παραπήγμα

τος. Τ Η τ ο κατεσκληχ,ώ;, έ"φερε πΐλον ρελανόν, 

μΟΥτΙξίΛΥ υπό τών Ισπανών καλούμενον, καί 

μακρόν έσκωριασμένον δόρυ. Τ Π τ ο δ τελωνο" 

σταθμάρχης. Ή ήμίονο; έπί τη θέα του τρο 

μάζει ,δ Λόν Διέγο; κεντά αυτήν διά τών πτερ-

νιστήρων, άλλ' εκείνη αφηνιάζει καί δ ι ' ά'λ-

ματος αιφνίδιου ρίπτει χαμαί τόν Μβρκέσιον, 

όστις έθραυσεν οΰτω τήν κεφαλήν του καί έ-

πληγώθη δεινώς κατά τόν γλουττόν. Σπεύδει 

δ ιπποκόμος του να τόν άνεγείρη καί, μ ή δυ

νάμενο;, ζητεί τήν άρωγήν τοΰ τελωνοσταΟ-

μάρχου, δςις ήρνήθη νά τό πράξη πριν ή δ Μαρ

κέσιος πλν-.ρώση τά διόδια τής γέφυρας. 'Ε-

πληρώθησαν τά διόδια υπό τού Ίπποκόμου 

καί μετ ' αυτά άνήγειρον ο'ι δύο τόν Δόν Διέ-

γον χαί εθηκαν αυτόν έπί τοΰ έφιππίου' άλλ' 

ούτος δυσκόλως ηδύνατο έπ' αυτού νά σταθη, 

άτε δριμέως αλγών, ΙΊόπερ εβλασφήμέι διη-

νεκώς. "Κθίκαν τότε αυτόν πλαγίως έπί τοΰ 

σάγματος δίκην σάκκου βάμβακος καί έκόμι-

σαν αυτόν είς πλησιόχωρον κώμην, έ*νθα υ

πήρχε ξενοδοχείον, έν ω κατέλυσε. 

Ό Ξενοδόχος, όστις ε'γί νωσκε καλώς τά τοΰ 

έργου του, ίσπευσεν εί; τήν δδάν, όπως προϋ-

παντήσγι τόν ξένον καί βοηθήση αυτόν είς ό,Τι 

εΐχεν ανάγκην. Τώ προσέφερε κατάλληλον δ ω -

μάτιον και έτερον παράπλευρον διά τόν ίπ· 

ποκόμον. Μετά τοΰτο έξέδυσεν αυτόν καί -τόν 

έβαλε νά κατακλινΟη, ή δέ κόρη τοΰ ξενοδό

χου έκόμισεν ούτω πάραυτα ζωμόν. 

Ή νέα αύτη ώνομάζετο Ισαβέλλα , πάντες 

όμω; έκάλουν αυτήν Δεσκαραδίλιαν* ητο ευ

φυής, τολμηρά, υπομ ελάγχρους καί ωραία" 

εΐχεν οφθαλμού; μελαν ούς καί μελανήν κόμην, 

μικρόν καί εΰτορνον πόδα, κνήμην εξαισίαν 

καί ζωηράν ? χ ε ί λη ροδαλά καί λευκότατους 

οδόντας. 

Έπα ι^εν έπιχαρίτως τήν κιθάραν, ά'δουσα 

ισπανικά άσματα, ωφελούσα ούτω τό ξενοδο

χείον καί κρατούσα πλειότερον έν αύτω τους 

ξένους, έ'νίκα της διασκεδάσεως. "Οταν δέ τό 

συμφέρον τ η ; τ η επέτρεπε, δέν έλάμβανεν 

όπ' όψιν τήν τιμιότητα καί τήν ίρετήν. Διά 

τοΰτο δ πατήρ τ η ; έθεώρει αυτήν ώ; τήν ψ»· 

'/ήν τ ή ; έπιχειρήσεώ; του (καί δέν εΐχεν άδι-

κον) καί τοι πολλάκις ήλθεν είς έριδας διά 

τοΰτο μετά τοΰ εφημερίου, όστις ητο έβδομη-
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κοντούτη; βλάξ, Ή ^ ί σ α β έ λ λ α δμω; Sèv προσ-

είχεν είς του εφημερίου τήν δυσαρέσκεια», 

διότι έπροστάτευεν αυτήν δ έπαρχος. Τον λό-

γον τής τοιαύτης προστασίας δέν ενδιαφέρει 

ήμίν να μάθωμεν. 

Ό χειρουργός τού χωρίου, αδελφός του Δι

οικητού, μαθών τα συμβαίνοντα, εσπευσεν 

εις το ξενοδογείον. Ούτος, άφοϋ δέκα διήνυ-

σεν ετη έν 'Αλκαλόΐ σπουδάζων Θεολογίαν, 

ένόμισεν δτι άπέκτησεν ίκανάς γνώσεις, δπως 

μετέλθη τον χειρουργόν. "Εμαθε τεσσάρας 

πέντε άνατομικάς φράσεις καί έν διαστήματι 

ολίγων ημερών έχειροτόνησεν εαυτόν ίατρόν 

τέλειον. Ό - ό τ α ν έμαθε τό έπισυμβάν τώ Μαρ· 

κεσίω δυστύχημα, έπαρουσιάσθη, ώς προεΐ-

πον, προς αυτόν, καί έξετάσα; τούς μώλωπα; 
Τ ον , διέταζε νά τώ έπιτεθ^ έμπλαστρο / έκ λά

χανων, τά δποΐα τυχαίως είδεν έν τω ξίνο-

δοχείω καθαριζόμενα υπό του υπηρίτου, εδη-

σε τήν κεφαλήν του δια χειρομάκτρου, καί 

διέταξεν αυτόν νά καταβρέχη συνεχώς τό 

άλγούν μέρος. Ταύτα διατάξας, άφήκε τήνφύ-

σιν νά σκοτίζεται δια τά επίλοιπα. *Ίνα δ ' 

μως πωλήση ικανότητα καί έπιστήμην τώ 

Μαρκεσίο), τήν πρώτην τής επισκέψεως του 

ήμέραν απεφάνθη δτι τά τραύματα ησαν θανα

τηφόρα. Ευτυχώς δέν ησαν τοιαύτα, καί έφά-

νη δτι το έμπλαστρον καί το κατάβρεγμα ω

φέλησαν. 

Ή Δεσκαραδίλι», εφ' δσον ό ιππότης έμενε 

κλινήρης, διεσκέδαζεν αυτόν δια παντός τρό

που, πολλάκις δ ' ήτένιζεν αυτόν περιπαθώς κα'ι 

τώ έποίει μορφασμούς τινας χαρίεντας· εν ά'λ-

λαις λέξεσιν, έπειράτο νά σαγήνευση αυτόν. 

Εν ίοτε έκάθητο έπΙ τής κλίνης του καί ήσ tei-

ζετο μετ ' αυτού καί έποίει αυτώ παιδιάς 

διαφόρους. Πολλάκις άπέμασσε τό πρόσωπον 

του η έσυμβουλεύετο τον σφιγμόν του,λέγουσα: 

— Ετοιμάσατε το μπαζίσι μΰυ, διότι τα

χέως έξέρχεσθε. (Συγχρόνως δμω; τώ έθλιβε 

τήν χείρα πο»ηρώς). 

Ό Μαρκέσιος κατ ' αρχάς ηθέλησε νά τηρή-

σ7| σοβαρότητα απέναντι τών ελευθερίων τού

των τρόπων τής κόρης τού ξενοδόχου, άλλά 

βαθμηδόν ήρξατο τερπόιενο; και ποθών τήν 

συντροφίαν αυτής· δπω;δέ βλέπη αυτήν πλειό-

τερον, εύρισκε χιλίας άφορμα'ς. Έ π ί τέλους 

μετ ' ολίγας ημέρας ήράοθη αυτής έυμανώς. *Μ 

γυνή εκείνη τό ένόησε πάραυτα. Κατέστησε 

λοιπόν αυτόν άπλοϋν τών θελήσεώ- της δβγα. 

νον, άρνίον. Έξήοκει μεγίστην έπ' αυτού έπιρ-

ροήν κα'ι ε'φαίνετο ώς ουσα αυτή ρέν ή ανωτέ

ρα, εκείνος δέ ó υποδεέστερος. Πρός άποδειξιν 

αναφέρω υμϊν τό έξης παράδειγρια. 

Παϊ;όν μοι ολίγον, π^ιξον μοι,κόρη μου, 

τήν κιθάραν, τή ει-εν ήμέραν τινά δ Δόν Διέγος. 

— Τί θά ε"πη αυτό τό απαΐςόν μοι ολί

γον»; κύριε ρου, ηρώτησεν ή Ισαβέλλα. Ποίον 

έχετε δικαίωμα νά μέ διατάσοητε; είμαι 

ϊσως υπηρέτρια σας έπί μασθώ; Δέν είμαι , 

κύριε, κατωτέρα υμών - «ν δέ σεις είσθε ευγε

νή;, εγώ είμαι ωραία. 'Π ευγένεια είναι προσόν 

ϊδανικόν, ένω ή ώραιότης είναι συγκεκριμένου 

καί πραγματικόν. Θά άντιτάξητε ίσως εις ώ-

ραίαν καί άξιέραστον νεανίδα τού; αρχαίου; 

υμών προγόνους, οίτινες δέν υπάρχουσι πλέον 

και περί ων δ κόσμος αδιαφορεί άν υπήρξαν 

ποτέ ΐ δέν υπήρξαν ; Τέλος πάντων εγώ παίζο> 

μόνον δταν επιθυμώ νά παίξω, η δταν μέ πα-

ρακαλέσοισι νά παίξω. 

Τότε ό Δον Διέγος άπήντκσεν, 

— "Εστω, φιλτάτη μου, σέ παρακαλώ, δεν 
σέ διατάσσω. 

— "Οπως δμως ταπεινώσω τήν οφρΰν σας, 

προσέθηκεν ή Ισαβέλλα διά τόνου υπέροχου, 

σας διατάσσω νά άσπασθήτε τήν χείρα μου 

έν εϊδει μετανοίας. Μετά τούτο θά παίξω καί 

θά τραγωδήσω. 

Ό Δόν Διέγος τή ήσπάσθη μετά σεβασμοί 

τήν χείρα ζητών συγγνώμην έν ταπεινότν,τι. 

Ό δέ ξενοδόχος, δστιςάπό τής οπής τού κλεί

θρου παρετήρη τά συμβαίνοντα, 
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— Είναι τώ δντι εΰήθης δ Μαοκέσιο;/ είπε 
καθ' εαυτόν. 

Τότε άπήλθεν ή Ισαβέλλα καί μετ' ολί

γον επέστρεψε τονίζουσα καθ'δδόν τήν κιθά

ραν της· είτα ήρξατο πλήσσουσα τάς χορδάς διά 

τών δακτύλων της κα'ι έξάγουσα μελωδίας 

καταπληρούσας τόν αέρα. Συνοδεύουσα δέ την 

άρμονίαν τ ή , κιθάρας,έ'ψαλλε τό έξης άσμάτιον. 

« Ό θεός ό Έ ^ ω ; είναι αςιος τιμή;, λατρεία;, 
ιι ΈΧί -~- γην και Ού^ανίν 

» Έγενν^Οτ; μέ τό Σύμπαν, κυριεύει τά; καρδίας, 
« Πάθος 1x8; γέννα τερπνόν. 

« Ταύρους, λέοντας δαμάζει και συγ/ύζει αγέρωχους, 
« Έξισόνων τάς καλύβα; 1*1 του; πύργου;του; εξάχους. 

Ένώ ή Ισαβέλλα έψαλλε τό άσμα τούτο, 

«φατος γλυκύτης κατήρχετο είς τήν καρδίαν 

τού ίππότου, διαλόουσα τήν άγερωχίαν τή ; 

ψ.ιχη'ς του. Τί1το η γλυκύτης τού έρωτος καί 

τής αρμονία:. Τέλος ή νεανις δι ' επαγωγού 

μειδιάματος τώ έθλιψε τήν χείρα κα'ι. άφού I -

ξήψε πλειότερον τό πάθος του, άπήλθεν, άφί-

σασα αυτόν έν μέσω φθορά; κα'ι αφθαρσίας. 

Ή φαντασία του έν τούτοις και δ ερως κα-

'θωρα'ί'ζουσιν έτι μάλλβν τά άντικείμενον τής 

λατρεία; του, μεγαλοποιούντα τήν άξίαν αυ

τού καί τά προτερήματα του . . . 'Εν τώ μετα

ξύ θεραπεύεται ή πληγή του κα'ι οί μώλωπες 

παρέρχονται βαθμηδόν. Έν τούτοις δ έπαρχος, 

καθ' ού ή κοινωνία έλεγε πολλά διά τάς μετά 

τής Ι σ α β έ λ λ α ; σχέσεις του, έσκέφ'η, ο πως 

διάσωση τήν υπόληψίν του, νά ένεργή,ση τήν 

άπομάκρυνσιν τής γυναικός ταύτης. Ά λ λ ά 

πώ;; Κατορθόνων ώστε δ Δόν Διέγος νά νυμ-

φευθή ταχέως τή,ν Δεσκαραδίλιαν. "Όπως πείση 

δέ τόν πατέρα τ η ; είς τούτο, δέν είχε φρονώ 

ανάγκην πολλή; εύγλωττίας, ούΣέ φόβος υπήρ

χε μ ή άρ-νηθίί τήν συγκατάθεσίν της ή νύ-φη. 

Τοιουτοτρόπως καί οι τρει; συνώμοσαν νά χα 

ταστήσωσι σύζυγον τ ή ; Ισαβέλλας τόν ύπε-

ρήφανον ευγενή νεανιαν. 

ΊΙ νέα έξηκολούθει ύποθάλπουσα τό πάθο; 

τού ίππότου, δπερ κατήντησε τόσω σφο-ϊρόν, 

ώστε καί ϊαθε'ις έξηκολούθει ούτος διαμένων 

έν τω ξενοδο/είω νάριν μόνον τή ; Τσαβελλτς. 

Ό ίπποκόμο; τού Ίππότου. Πελάες καλού

μενος, ήξιώθη τής αγάπης καί εμπιστοσύνη; 

τού κυοίου του, διόπερ συνεχώ; συ.διελέγοντο 

αμφότεροι ώς αδελφοί. Διά τούτο δ Δ ό ' Διέ

γος έσπέραν τινά ώμίλησε T I T J Πελάες ώ; έ ;ή , : 

— Ιίαρατήρη^ε, φίλε μου, « ώ ; π·ολλ«κις 

έκτακτοι συμ-τώσεις κα'ι παράδοξοι τού πε-

προιμένου ίδιοτροπίαι κάμνουιιν, ώστε πρόσω

πα έκ διαμέτρου άντίθ;τα καί ό'λως δυσανά

λογα κατά τε βαθμόν καί καταγωγήν νά 

προσεγγίζωσιν άλληλα. Έ γ ώ , όστις είμαι δ 

ευγενέστερος των θνητών, κάθημαι καί συνο

μιλώ μετά σού, δστις είσαι ούτως ειπείν άν-

θρώπινον εντομον, κοινό; θνητός, ώσε'ι νά ίζώ-

μεν κατά τήν έποχήν τού Ά ο ά μ ! 

(έ'πίται τό τέλος). 

Ο Ε Λ Ε Φ Α Σ . 

Τα προβοσκιδοφόρα ζ ώ α άποτελοΟτ ι 

τ ή ν π ρ ώ τ η ν τ ώ ν π α χ ύ δ ε ρ μ ω ν ο ί κ ο γ έ -

ν ε ι α ν , άπερ έν τ ώ σ υ α τ ή μ α τ ι του Κ υ -

βιέρου κ α τ έ χ ο υ σ ι τ ή ν ò-γδόην τ ώ ν μ α -

στοφόρων τ ά ξ ι ν . Ή τ ώ ν προβοακ ιοοφό · 

ρων ο ικογένε ια δέν π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι ή εν 

χ α ι μ ό ν ο ν ε ί ί ο ς , ήτο ι τον Ε λ έ φ α ν τ α . 

Κ α ί τοι οί αρχαίο ι σ υ γ γ ρ α φ ε ί ς έ σ η -

μ ε ί ω σ α ν π ο ι κ ί λ α ς δ ιαφοράς μ ε τ α ξ ύ τ ώ ν 

Ε λ ε φ ά ν τ ω ν τ ή ς Α σ ί α ς και Α φ ρ ι κ ή ς , 

ό Α ι ν ν α ΐ ο ς συνήνωσεν α υ τ ο ύ ς εις εν 

καί μο'νον ε ϊδος , κ α λ έ σ α ς αυτό elephas 

m a x i m u s . Ό Β λ ο ύ μ ε ν β α χ ο μ ω ς κα'ι ό 

Κ υ β ι έ ρ ο ς δ ιήρεσαν α υ τ ο ύ ς είς δύο εϊ'οvj, 

καί τ ή ν διαίρεσιν τ α υ τ η ν π α ρ α δ έ χ ο ν τ α ι 

σ ή μ ε ρ ο ν οί φυσικοί πάντες . 

Έ ξ ε τ ά σ ω μ ε ν τα δύο ταϋτα ε ί δ η . 

Το π ρ ώ τ ο ν , κ α λ ο υ μ ε ν ο ν 6πο μ ε ν τού 
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Κ υ β ι έ ρ ο υ βΙβρΗββ ίη(1ί(;ιΐ!=, ύπό δέ του 
Β λ ο ύ μ ε ν β α χ οίθρΐ ββ ββϊαΐίοιι^, αποτελε ί 
ται έκ του Ί ν ο ι κ ο ϋ ή Α σ ι α τ ι κ ο ύ έ λ έ φ α ν -
τ ο ς . Τ ό ζ ώ ο ν τοϋτο κατο ικε ί τ ά ς μ ε τ α ξ ύ 
του Ί ν δ ο ΰ π ο τ α μ ο ύ καί τ ή ς α ν α τ ο λ ι κ ή ς 
θ α λ ά σ σ η ς μ έ ρ η και τ ά ς μ ε γ ά λ α ς ν ή σ ο υ ς 
τ ά ς μ ε σ η μ β ρ ι ν ώ ς των Ι ν δ ι ώ ν κ ε ι μ έ ν α ς . 

Ό Α σ ι α τ ι κ ό ς έ λ έ φ α ς βαδ ί ζε ι καΟ' ο 
μ ά δ α ς δ ιαφόρου η λ ι κ ί α ς και φ ύ λ ο υ ά-
ν α μ ί ξ . Ε ν ί ο τ ε βαδίζε ι και μ ό ν ο ς . Ε ί ν α ι 
δ' επ ίφοβος , διότι έφορμα κ α τ ά τε τ ώ ν 
ανθρώπων και τών ζ ώ ω ν . Κ α τ ά τον 
Χ ο ύ ε λ ό ρηΟε'ις έ λ έ φ α ς έχε ι τρ ιών ειδών 
φ ω ν ή ν . Μ ί α ν ό ξ υ τ έ ρ α ν τών λ ο ι π ώ ν , δ η -
λ ω τ ι κ ή ν ^ α ρ α ς , η ν ποιεί δια τ ή ς προ -
βοσκ ίδος · μ ί α ν α σ θ ε ν ή , δ η λ ω τ ι κ ή ν πεί-
ν η ς , ην ποιε ί διιά του σ τ ό μ α τ ο ς , και άλ-
λ η ν Εσχυράν και ?*αρυγγώδη , δ η λ ω τ ι 
κ ή ν φόβου. Ά γ α π α τ ά ς χ α μ η λ ά ς θέσεις 
και ύ γ ρ ά ς · σ υ ν ε χ ώ ς ραντ ί ζε ι τό σ ώ μ α 
του δι 1 ύ δ α τ ο ς , όπερ λ α μ β ά ν ε ι δια τ ή ς 
π ρ β ο σ κ ί δ ο ς · π ο λ λ ά κ ι ς δέ λούετα ι ολό
κ λ η ρ ο ς εις τό ύδωρ τ ώ ν π ο τ α μ ώ ν . Έ ά ν 
καθ ίστατα ι α δ ύ ν α τ ο ν τό λ ο υ τ ρ ό ν και ή 
του σ ώ μ α τ ο ς αύτοϋ περ ιρράντησ ι ς , ελ
λε ίψει ύ δ α τ ο ς , λ α μ β ά ν ε ι ά μ μ ο ν διά τ ή ς 
προβοσκίοος και σκορπίζε ι αυτήν έφ 1 α ύ 
τ ο ϋ . ' ί ί προβοσκ ί ς είναι τό μ ό ν ο ν ό π λ ο ν , 
ου χ ρ ή σ ι ν ποιε ίται μ α χ ό μ ε ν ο ς ό έ λ έ φ α ς 
κ α τ ' έχΟροϋ· ά μ α α ύ τ η πάθ») κα ιρ ίαν 
τ ινά π ρ ο σ β ο λ ή ν , ό έλέφας υποκύπτε ι , 
θεωρών εαυτόν ή τ τ η μ έ ν ο ν . Ε π ο μ έ ν ω ς 
φροντ ίζε ι δ ιηνεκως νά π ρ ο λ α μ β ά ν η πα-
σαν κ α τ 1 α υ τ ή ς έφοδον. 

Ε π ε ι δ ή δέ ό α σ ι α τ ι κ ό ς έλέφας είναι 
ου μ ό ν ο ν ι σ χ υ ρ ω τ α τ ο ς , ά λ λ α και ν ο η -
μ ο ν έ σ τ ε ρ ο ς π ο λ λ ώ ν ά λ λ ω ν ζ ώ ω ν , δέν 
είναι απορ ίας ά ξ ι ο ν ότι ό άνθρωπος έ -
πειράΟη νά χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η σ η αυτόν είς τ ά ς 
ά ν ά γ κ α ς τ ο υ . Δ ι ά τοϋτο ή κ α τ ά τ ώ ν ε
λ ε φ ά ν τ ω ν θήρα δέν έ / ε ι σκοπόν τον φό-
νον α ύ τ ο ϋ , α λ λ ά τ ή ν σ ύ λ λ η ψ ι ν . Ι Ι ρ ό ς 
έ π ι τ υ χ ί α ν δέ τοΰ το ιούτου σκοπού σ υ 
νήθε ια υπάρχε ι νά κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ω σ ι δ ρ ύ -
φακτον έκ π α σ σ ά λ ω ν ι σ χ υ ρ ώ ν ή περι-

τ ε ί χ ι σ μ α έκ λ ί θ ω ν , φέρον μ ί α ν μ ό ν η ν 
είσοδο ν μ έ π ύ λ η ν ί σ χ υ ρ ά ν . Έ ά ν οί θηρευτ 
τα ί έ χωσ ι μ ε θ ' ε α υ τ ώ ν τ ι θ α σ ε υ μ έ ν ο υ ς 
Ο ή λ ε ι ς ε λ έ φ α ν τ α ς , κ ο μ ί ζ ο υ σ ι τ ο ύ τ ο υ ς 
ε ί ς τά δ ά σ η ένθα δ ια ι τώντα ι ο μ ά δ ε ς ελε
φάντων α γ ρ ί ω ν . Δ ι ά τών έ ρ ω τ ύ λ ω ν αυ
τ ώ ν κ ρ α υ γ ώ ν οί θ ή λ ε ι ς έλκύουσ ι τ ο ύ ς 
ά ρ ρ ε ν α : . Ο ί Οηρευται ώθοϋσι τούς θ ή λ ε ι ς 
πρός τό π ε ρ ί φ ρ α γ μ α . Τ ο ύ τ ω ν δέ ε ι σ ε ρ χ ο 
μ έ ν ω ν , ε ισέρχοντα ι , έν μέρε ι τ ο ύ λ ά χ ι ς ο ν , 
και οί π α ρ α κ ο λ ο υ θ ο ϋ ν τ ε ς α υ τ ο ύ ς ά γ ρ ι ο ι . 
Π ά ρ α υ τ α τότε κ λ ε ί ε τ α ι ή π ύ λ η κα ι οί 
ε λ έ φ α ν τ ε ς δέν δύνανται π λ έ ο ν νά έ ξ έ λ -
Οωσιν. 

Έ ά ν οί Οηρευται δέν ε χ ω σ ι μ ε θ ' ε α υ 
τ ώ ν Ο ή λ ε ι ς , π ο λ υ ά ρ ι θ μ ο ς συνοδ ία έ ξ 
α υ τ ώ ν βαίνουσιν έφιπποι πρός σ υ ν ά ν -
τησιν ο μ ά δ ο ς ε λ ε φ ά ν τ ω ν . " Ά μ α ώ ς ά ν α -
καλύψωσι τ ο ύ τ ο υ ς , καταφθάνουσιν αυ
τ ο ύ ς διά των ίππων και τ ρ ο μ ά ζ ο ν τ ε ς 
αυτούς διά κ ρ α υ γ ώ ν , θορύβου τ ύ μ π α 
ν ω ν , και π υ ρ ο β ο λ ι σ μ ώ ν , π ε ρ ι κ υ κ λ ο ϋ ν τ ε ς 
δ' α υ τ ο ύ ς π α ν τ α χ ό θ ε ν , ό π ω ς μ ή δ ιασκορ-
πισθώσι , τούς ά ν α γ κ ά ζ ο υ σ ι νά βαδίσωσι 
τ ή ν πρός τό π ε ρ ί φ ρ α γ μ α ά γ ο υ σ α ν και 
νά ε ίσέλθωσιν είς α υ τ ό . " Ο τ α ν οί ε λ έ 
φαντες νοήσωσιν ότι ή χ μ α λ ω τ ί σ Ο η σ α ν , 
κ α τ α λ α μ β ά ν ο ν τ α ι υπό φοβέρας ο ρ γ ή ς , 
είναι δέ τ ό τ ε λ ί α ν έπικίνδυνον τ ό προσ-
πελάσα ι αύτο ί ς . " Ο π ω ς σ υ λ λ ά β ω σ ι ν αυ
τ ο ύ ς , οί Οηρευται ρ ίπτουσι β ρ ό χ ο υ ς είς 
τ ο ύ ς οπίσθιους π ό δ α ς τ ω ν και ε ίτα 
προσδένουσιν α υ τ ο ύ ς εις μ έ γ α δένδρον . 
Τ ό τ ε μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ο ν τ α ι τ ο ύ ς τ ι θ α σ ε υ μ έ 
νους ε λ έ φ α ν τ α ς , ο ί τ ι νες , μ α χ ό μ ε ν ο ι πρός 
τούς ά γ ρ ι ο υ ς , κ ο υ ρ ά ζ ο υ σ ι ν α υ τ ο ύ ς Εκα-
ν ώ ς . Ο ί Οηρευται προσφέρουσι τ ό τ ε το ί ς 
ά γ ρ ί ο ι ς τροφάς έκ τών παρ ' αυτών π ρ ο 
τ ι μ ώ μ ε ν ω ν και ά ρ χ ο ν τ α ι μ ε τ ά π ο λ λ ή ς 
π ρ ο φ υ λ ά ξ ε ω ς και π ρ ο σ ο χ ή ς τοϋ έ'ργου 
τ ή ς τ ιΟασεύσεως . Β α θ μ η δ ό ν ά π ο β ά λ λ ο υ -
σι τήν ό ρ γ ή ν οί άγρ ιο ι , και φ ιλ ιούμενο ι 
μ ε τ ά τ ώ ν ή δ η τ ιθασευθέντων , ένοϋντα ι 
μ ε τ ' α υ τ ώ ν είς μ ί α ν ο μ ά δ α , και άφ ίνου-
σι νά ό δ η γ η θ ώ σ ι ν ε ίς τ ο ύ ς σ τ α ύ λ ο υ ς 
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Εκε ίνων . " Ο π ω ς κ α τ α σ τ ώ σ ι χ ε ι ρ ο ή θ ε ι ς , 
γ υ μ ν ά ζ ο ν τ α ι και ανατρέφοντα ι επί έ ξ 
κ α τ ά σ υ ν έ χ ε ι α ν μ ή ν α ς , μ ε θ ' ούς ά π ο -
βαίνουσι ή σ υ χ ώ τ α τ ο ι καΊ φίλοι π ιστοί 
τ ώ ν άνατρεφόντων α υ τ ο ύ ς . 

Τ ά έκ τ ώ ν ελεφάντων τ ο ύ τ ω ν ωφε
λ ή μ α τ α είσίν απ ίστευτα . Ο υ ι ο ι χ ρ η σ ι -
μεύουσ ιν ώ ς ζ ώ α φ ο ρ τ η γ ά , δυνάμενο ι 
νά φέρωσι φορτίον έκ 2000 λ ί τ ρ ω ν καί 
έπί η μ έ ρ α ς π ο λ λ ά ς , δ ιανύοντες 15—20 
λ ε ύ γ α ς καΟ' έ κ ά σ τ η ν . Σύρουσ ιν όπισθεν 
τ ω ν ό 'γκους , ους μ ό λ ι ς έ ξ Γτποι Οά 
ή δ ύ ν α ν τ ο νά κ ινήσωσι . Δ ;ά τ ή ς διδα
σ κ α λ ί α ς δέ καθ ίσταντα ι ικανοί νά φορ-
τόνωσι π λ ο ί α , νά κατεδαφ ί ζωσ ι τ ο ί χ ο υ ς 
και ά λ λ α ς νά ένεργώσιν υπηρεσ ίας . Ε 
πε ιδή δέ ό έ λ έ φ α ς ο ύ τ ο ς κέκτητα ι μ ν η -
μ ο ν ι κ ό ν , ένΟυμείται κ α λ ώ ς τ ά ς δ ιατα-
γ ά ς τοϋ ό δ η γ ο ΰ του καί έ / .πληροϊ ακρι
β ώ ς α ύ τ ά ς . Τ ο ι ο υ τ ο τ ρ ό π ω ς δέν ζ η τ ε ί 
π ο σ ώ ς ν ' α ν ά κ τ η σ η τ ή ν έλευΟερίαν τ ο υ , 
έάν δέν κ α τ α λ η φ θ ή ύπό τ ί νος ασθενε ίας , 
κ α θ ι σ τ ώ σ η ς αυτόν μ α ν ι ώ δη, όπερ σ υ μ 
βαίνε ι εν ίοτε . 

Ε ί ν α ι δέ λ ί α ν φ ιλέκδ ικος ^ μ ά λ ί σ τ α ώ ς 
Μ α ν ι ά τ η ς - διότι ένΟυμείται τ ή ν π ρ ο σ β ο 
λ ή ν α ι ω ν ί ω ς . Δ ιά τοϋτο συμφέρει μ ά λ . 
λ ο ν νά μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ η τ α ί τ ι ς αυτόν φ ι λ ο 
φρονώ ς ή ν ά τόν α π ε ι λ ή ή τ ι μ ω ρ η . Ό 
δ Β η γ ό ς τ ο υ , ό σ τ ι ς π ο λ λ ά κ ι ς εινβμ π α ί ς , 
δ ιευθύνει αυτόν κ α θ ή μ ε ν ο ς έπί τ ώ ν ώ
μ ω ν τ ο υ . " Ο π ω ς δ' ά ν έ λ θ η έπ ' α υ τ ώ ν , 
βοηΟεί αυτόν αυτός ό έ λ έ φ α ς διά τ ή ς 
•προ^οαχβος τ ο υ . Ό πα ίς διά τ ή ς φ ω ν ή ς 
καί τών ν ε υ μ ά τ ω ν διευθύνει τά β ή μ α τ α 
τοΰ έ λ έ φ α ν τ ο ς και κανον ί ζ ε ι τ ά ς κ ι ν ή 
σεις τ ο υ , κ ρ α τ ώ ν μ α σ τ ί γ ι ο ν , όπερ μ ε τ α 
χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι μ ε τ ά π ο λ λ ή ς ε ύ λ α β ε ί α ς -

' Π μ ο υ σ ι κ ή έπιδρα ά ξ ι ο Ο α υ μ ά σ τ ω ς 
έπί τόν άσ ιατ ικόν ελέφαντα . Α π έ δ ε ι ξ ε 
τοϋτο νεώτερον π ε ί ρ α μ α εκτελεσθέν έν 
τ ώ ζ ω ο λ ο γ ι κ ώ κ ή π ω τών Ι Ι α ρ ι σ ί ω ν , 
ένθα ύ π ή ρ χ ο ν άρρην καί θ ή λ υ ς έ λ έ φ α ς , 
ο ι τ ι νες έκανόν ισαν τ ά ς κ ινήσε ις τ ω ν μ έ 
τ ο ύ ς ή χ ο υ ς τ ή ς μ ο υ σ ι κ ή ς καί έκ ίνησαν 

τόν θ α υ μ α σ μ ό ν τών θεατών . 
Ά λ λ ο τ ε ό έλέφας ύπήρ· /εν έν μ ε γ ί 

σ τ η χ ρ ή σ ε ι ε ίς τ ά ς μ ά χ α ς . Ε τ ί θ ε τ ο έπί 
τ ή ς ρ ά χ ε ώ ς του π ΰ ρ γ ο ς ξ ύ λ ι ν ο ς , ε ν τ ό ς 
τοϋ οποίου έτοποθετοϋντο οί σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι , 
ο ιτ ινες έκ τοϋ ύψους εκείνου κ α τ ε τ ό -
ξ ε υ ο ν τόν έ χ θ ρ ό ν . Σ ή μ ε ρ ο ν τ ή ν α υ τ ή ν 
ποιούνται χ ρ ή σ ι ν οί Ά σ ι α ν ο ί π ρ ί γ κ ι π ε ς 
και οί κ α τ α κ τ η τ α ί Ευρωπαίο ι , ο ίτ ινες μ ε 
τ α χ ε ι ρ ί ζ ο ν τ α ι τούς ε λ έ φ α ν τ α ς κα'ι έν τ η 
θήρα τ ώ ν τ ί γ ρ ε ω ν . 

Σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς τ ι ς Χ έ γ ε ; ότι έν Τ ν δ ί α ι ς 
οί ε λ έ φ α ν τ ε ς εξασκούντα ι είς τό έ κ σ τ ρ α · 
τεύειν καί οέρε ιν μ ε γ ί σ τ η ς ο λ κ ή ς π υ 
ρ ο β ό λ α , πυρσοκροτοϋντα έπ'ι τ ή ς ρά
χ ε ώ ς τ ω ν , άνευ ούδενός φόβου τοϋ ζ ώ ο υ . 
Τ ό π υ ρ ο β ό λ ο ν τίθεται έπί φορείου, όπερ 
προσδένεται διά ' /ονδροϋ σχο ιν ιού έπί 
τοϋ έ λ έ : · α v τ o c . Ό π υ ρ ο β ο λ η τ ή ς ΐ σ τ α -
ται όπισθεν τοϋ π υ ρ ο β ό λ ο υ , έπί θ έ σ ε ω ; 
έν ή ύ π ά ρ χ ο υ σ ι σφαίραι , πυρ ί τ ι ς , καί τά 
λ ο : π ά χ ρ ε ι ώ δ η . 

Τ ό βέβαιον ό μ ω ς είναι ότι ό έ λ έ φ α ς 
είναι ζ ώ ο ν φυσικώς δ ε ι λ ό ν , καί ιδ ίως ε
νώπιον πυρός κ α ν ο ν ι ώ ν . Ε ί ν α ι ό μ ω ς ε
π ί σ η ς βέβα ιον ότι αποβαίνε ι λ ί α ν χ ρ ή -
μ ο ν πρός μ ε τ α φ ο ρ ά ν π υ ρ ο β ό λ ω ν /.αϊ ά/;-
λ ω ν έφοοίων τοϋ π ο λ έ μ ο υ . 

Ύ π ά ρ ν ο υ σ ι ν έν Εύρώπν) ε ι ; τ ο ύ ς κ ή 
π ο υ ς η γ ε μ ό ν ω ν ε λ έ φ α ν τ ε ς έ ξ α σ κ η Ο έ ν τ ε ς 
είς έ ρ γ α λ ε π τ ό τ α τ α , οίον ε ίς τό δρέπει ν 
ά ν θ η , κ α τ α ι κ ε υ ά ζ ε ι ν άνΟοόέσμας διά τ η ; 
π ρ ο β ο : κ ί δ ο ς , λ α μ β ά ν ε ι ν δ ι ' α υ τ ή ς ν ο 
μ ί σ μ α τ α , έ κ π ω υ α τ ί ζ ε ι ν φ ι ά λ α ς , ανο ί 
γε ι ν θύρας διά κ λ ε ι δ ό ς , λύε ι ν κ ό μ β ο υ ς 
καί ά λ λ α π α ρ α π λ ή σ ι α ποιε ίν . 

Ο ί λαο ί χ ω ρ ώ ν τ ίνων τ ή ς Ά σ ι α ς λ α -
τρεύουσι τ ο ύ ς ε λ έ φ α ν τ α ς , π ιστεύοντες 
ότι εις τ ά σ ώ μ α τ α α υ τ ώ ν ένοικοϋσιν οί 
ψυχα ι τ ώ ν π ρ ο γ ό ν ω ν των . Ι δ ί ω ς π ρ ο τ ι 
μ ώ ν τ α ι παρ ' αυτών οί λευκοί ε λ έ φ α ν τ ε ς , 
ούς π ε ρ ι β ά λ λ ο υ σ ι διά ν ρ υ α ο ϋ φ ά ν τ ω ν 
έρίων κα'ι κοσμοϋσι διά λ ί θ ω ν π ο λ υ τ ί 
μ ω ν . Ο ύ δ α μ ο ϋ τ ή ς Α σ ί α ς υπάρχε ι λ α ό ς 
τ ρ ε φ ό μ ε ν ο ς διά τ ή ς σαρκός τοϋ έ λ έ φ α ν τ ο ς 
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Τ ό δεύτερον ι ώ ν έ λ ε ο ά ν τ ω ν ε ίδος , 
χ α λ ο ύ μ ε ν ο ν Οπό μ ε ν του Κ,υβιέρου e l e -
|)has c a p e n s i s , υπό δέ του Β λ ο ύ μ ε ν β α χ 
e l c p h a s a f r i c a n a s ; αποτελε ί το» έκ του 
Α φ ρ ι κ ά ν ι κ ο υ έ λ έ φ α ν τ ο ς ή έλέφαντος του 
Α κ ρ ω τ η ρ ί ο υ , όστ ι ς ένδ ια ιταται εν Σ ε ν ε 

γ ά λ η , το ι ς π λ η σ ι ο χ ώ ρ ο ι ς του α κ ρ ω τ η 
ρίου τ η ς Κ α λ ή ς Ε λ π ί δ ο ς και h το ι ς 
μ ε τ α ξ ύ μ έ ρ ε σ ι ν . 

Ό Α φ ρ ι κ α ν ό ς ε λ έ φ α ς είναι μ ι κ ρ ό τ ε 
ρος του Ά σ ι α ν ο ϋ . Ο ί τ η ς Α φ ρ ι κ ή ς 
κάτο ικο ι Οηρεύουσιν αυτόν όπως τον 
φαγωσι* δια τοΰτο τόν φονεόουσι δια 
β ε λ ώ ν δ η λ η τ η ρ ι ω δ ώ ν ή δια π υ ρ ο β ό λ ω ν . 
Ε ν ί ο τ ε έ ξ α π α τ ώ σ ι ν αυτόν και τόν ρί 
πτουσ ιν εις βόθρους , ους κ α λ ύ π τ ο υ σ ι 
οιά κ λ ά δ ω ν δένδρου και χ ο ό ς . 

Ό Ι ί υ β ι ε ρ ο ς φρονεί ότι οί Κ α ρ Ο α γ έ ν ι ο ι 
σ υ ν ε λ ά μ β α ν ο ν αυτούς και τ ο ύ ς έτ ιθά-
σευον , χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ύ ν τ ε ς α υ τ ο ύ ς καΟά-
περ πράττουσ ι και έν Ά σία. 

Ό π ε ρ ι η γ η τ ή ς B r u c e δ ιηγε ί τα ι ©ή
ραν ε λ ε φ ά ν τ ω ν , γ ε ν ο μ έ ν η ν έν Ά β υ σ -
σινία προς τ ι μ ή ν α ύ τ ο ϋ , λ ί α ν π ε ρ ί ε ρ γ ο ν . 
Ι Ι α ρ α π έ μ π ο π ο μ ε ν τόν ά ν α γ ν ώ σ τ η ν εις 
τό β ι β λ ί ο ν τών π ε ρ ι η γ ή σ ε ω ν του ρηΟέν-
τ ο ς σ υ γ γ ρ α φ έ ω ς . 

ΓΙερΊ του Α φ ρ ι κ α ν ο ύ έ λ έ φ α ν τ ο ς ουδέν 
άλλο ε χ ο μ ε ν νά π ρ ο σ Ο έ σ ω μ ε ν . 

Γ A M O Σ Β Ε Δ Ο Υ Ι Ν Ω Ν . 

Τ ώ 1811, ενώ 6 έκ Π ε δ ε μ ο ν τ ί ο υ ιπ

π ό τ η ς Λ ά σ κ α ρ η ς και ό σύντροφος του 

Φ α τ ά λ ι α ς Σ ά ϋ ε γ κ ι ρ έ ξ ' Λ λ ε π π ί ο υ , διέ-

μ ε ν ο ν παρά τοις Βεδουίνο ις ή π λ α ν ο β ί ο ι ς 

"Αραψι τ η ς μ ε γ ά λ η ς ε ρ ή μ ο υ τ η ς Σ υ 

ρ ί α ς , συνήφθη γ ά μ ο ς μ ε τ α ξ ύ του υίοΟ 

ενός ά ρ χ η γ ο ϋ φ υ λ ή ς καί τ η ς κ ό ρ η ς έτε

ρ ο υ . Ι δ ο ύ π ώ ς α φ η γ ε ί τ α ι τό γ ε γ ο ν ό ς 

ό Φ α τ ά λ ι α ς . 

. . . . Κ α τ ' εκείνα; τα; ημέρα; συνωμολο-
γη'βη" γάμο ; μεταξύ του Γιάρα, υίοΟ του Φ»-

pt;, άρχηνοΰ τ ή ; φυλή; Έλ-"Αρμπχ, καί τ ή ; 

Σάβα;, κόρης τοϋ Βαργια;, αρχηγού έχέρας 

ισχυρά"; φυλής. Ή νύμφη έθίωρεΐτο ώς ή ώ. 

ραιοτέρα της έρημου. Ιδ ίως εγώ £λαβον μ έ 

γα μέρος είς τήν συνομολόγησιν τοϋ γάμου, 

άτε γνωρίσας τή» νεανίδα όταν έμενα παρά 

τω πατρί της. 

ο: Ό Φάρε; παρακάλεσε τόν Δραϊή (α) να 
τον συνοδεόση παρά τω Βαργιας, δπω; ποίηση 
την πρότασιν. Οί άριστοι της φυλής συνώδευ-
σαν αυτού; έν πλουσίαις στολαίς. Έφθάσαμεν 
εί; τήν σκηνήν τοϋ Βαργά ; ά ε υ εμποδίου τι-
ν ; ; . Μετά τινα λεπτά ό Δραϊή, λαβών τον λο'-
γον: 

— Διατί, είπε, το'σω ψυχρώ; μας υπνδέ-
χεσθε ; Έάν δέν θέλετε να παραθέσατε ήμΐν 
τράιτεζαν, έπανακάμπτομεν οί'καδε. 

Έ ν τούτοις η Σάβα, άτοσυρθεϊσα ε'ς τό 
μέρος τής σκηνή; τό ώρισμένον δια τα; γυναί
κας, παρετήρει τόν υποψήφιον γαμβρόν ε π ι 
σταμένως. Σημειωτέον ότι διαπραγματεύσεις 
περί γάμου δέν δύνανται να άρχίσωσι, πριν 
ή η μελλόνυμφος διακοίνωση ό'τι εγκρίνει τόν 
προτεινόμενον γάμον. Έάν μετά τάς δια τοϋ 
βλέμματος έρευνας τη ; , η κόρη όμολογήση τ/) 
μητρί της ότι δ. γαμβρός δέν τ ή αρέσκει, αί 
διαπραγματεύσεις δέν άρχονται. Τήν φοράν 
δμως ταύτην επρόκειτο περί νέου ωραιότατου, 
ή δέ Σάβα δέν ώκνησε νά εϊπη τό ν α ί τή 
μητρί της. Τότε αύτη είπε τώ Δραϊή: 

— Κα^ώς ώρίσατε ! Ου μόνον θα σας δ ώ -
σωμεν ευχαρίστως νά φάγητε, αλλά καί ό,τι 
άλλο ποθήσητε. 

— Ί σ α ίσα ή'λθομεν ενταύθα, είπεν ό 
Δραϊή, δπω; ζητήσωμεν τήν κόρην σου διά 
τόν υίόν τοϋ φίλου μα; . Ποίαν θά δώσωμεν 
προίκα ; 

— Ε κ α τ ό καμήλου;, άπεκρίθη ό Βαργιάς, 
πέντε φορβάδας έκ τού είδους τών Νέγκτε , 

[α] Ό Δραϊή ητο το'τε «ρ/ηγάς πάντων των Βεδουί
νων τής Συρίας. 
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5 0 0 πρόβατα, καί τρεί; μαύρους καί τρεις μαύ-

ρας, δπως υπηρετώσι τήν Σάβαν. Προικοσ-

κευήν δέ θά δώσητε έ'να μ α κ λ ά (είδος έ-

φεστρίδος) νρυσοκέντητον, έσθήτα έκ Δαμα

σκηνής μετάξης, 10 ψέλλια κοράλλινα, καί 

Ιμβάδας κιτρίνας. 

Ό Δραϊή τώ παρετήρησέν ό'τι η άπαίτησί; 

του ητο υπερβολική. 

-— Τοιουτοτρόπως, τω ειπε, θέλεις νά έ-

φαρμ.όσης τό άραβικάν λόγιον : α Έ ά ν δεν 

θέλης νά νύμφευσης τήν κόρην σου, έξώγκω-

σον τήν άξίαν της » . "Εσο συγκαταβατικώ-

τερος, έάν ποθνί; νά ίλθωμεν εί; ευχάριστον 

αποτέλεσμα. 

Έπ ί τέλους ή προίξ έσυμφωνήθη εις 50 κα

μήλου; , δύο φορβάδα;, 2 0 0 πρόβατα, έ'να 

μαύρον καί μίαν μαύρην. Προικοσκευή δέ ενε

κρίθη ή παρά του πατρός αιτηθείσα, εί; $ν 

προσετέθησαν μάλιστα έμβάδες κίτριναι διά 

τε τήν πενθεράν καί πολλούς άλλους της οικο

γενείας τής νύμφης. Συνταχθέντος τοϋ προι

κοσυμφώνου, άνέγνωσα αυτό έγώ ίιψηλοφω· 

νως. Μετά τήν ανάγνωσιν οί παριστάμενοι ά-

πήγγειλον τό ΦαΛι {-ά,δπερ εστί τό Πάτερ -qitùr 

τών Μουσουλμάνων, καί δπερ επισφραγίζει 

πάντοτε τά προικοσύμφωνα, είτα προσεφέρθη 

ήμίν γάλα καμήλου. Έπειτα παρετέθη τρά

πεζα πλούσια, καί μ ε τ ' αυτήν οί νέο^, ίπ-

πεύσαντες, έτέλεσαν διάφορα γυμνάσια, εις 

à διέπριψεν ò Γιάρας, θαυμασθείς υπό τής 

νύμφης. Τ ή ; νυκτό; επελθούσης, διελύθημεν, 

έκαστο; απασχοληθεί; eì; τάς προετοιμασίας 

τοϋ γάμου. 
Μετά τρεις ημέρα;, ή προίξ η , κάλλιον ει

πείν, τό άντίτιμον τή;Σάβα;, ητο ετοιμον και 
μεγάλη συνοδία έσχηματίσθη, κατά τήν έ ξ η ; 
τάξιν. "Ηγεΐτο πρώτο; ίππευς φέρων σημαϊαν 
λευκήν καί κραυγάζων; 

Φέρω τήν άκηλίδωτον τιμήν τοΰ Βαργιά;. 
Μετ ' αυτόν εΐποντο άνθοστόλιβτοι «1 κ ά μ η 

λοι, δδηγούμβναι δπο τών κβμηλτ,λατών. ΕΤτβι 

δ μαύρο;, έφιππο; καί περίστοιχούμενο; υπό 

ανδρών άδόντων δημοτικά άσματα. "Οπισθεν 

αυτών ηκολούθουν πολεμισταί φέροντε; του

φέκια, δι' ών έκ διαλειμμάτων έπυροβόλουν.Ή-

κολούθει έπειτα γυνή φέρουσα θψ,ιατήριον, έν 

ώ συνεχώς έφριπτε λίβανον. "Οπισθεν ήκολου* 

θουν τά πρόβατα, δδηγούμενα υπό βοσκών ά-
δόντων, καθάπερ έπραττεν δ Σιμπούκ, αδελ

φός τοϋ Άντάρ (α) πρδ 2 , 0 0 0 ετών, καθόσον 

τά τών Βίδου'ί'νων έθιμα ουδέποτε μεταβάλ

λονται. Ίΐκολούθει μετ ' αυτούς ή μαύρη, ε* 

φιππος, περιστοιχουμένη υπό 2 0 0 γυναικών 

πεζών, ποιουσών θόρυβον άρρητον, δηλωτικόν 

χαράς. Τούτοις εΐπετο κάμηλος φέρουσα τήν 

προικοσκευήν, διατεθειμ,ένην ούτως έπ' αυτής, 

ώστε νά φαίνηται άπασα. Παϊ ; μ ια ; τών άρι

στων οικογενειών, έπί καμήλου καθήμενος, η -

κολούθει τελευταίος, κραυγάζων : 

— Δυνάμεθα νά νικώμεν άείποτε ! Τά πυρ 
τών έχθρων μας ας οβέννυται πάντοτε ! 

Καί δμάς άλλων παίδων κυκλούντων α^· 

τόν άπήντα έν χορώ : 

— Ί μ ή ν ! 

Τό έπ' έμοί ίτρεχον ένθεν καί ίνθεν δπωΐ 
θεάσωμαι κάλλιον και λεπτομερώς τά πάντα.' 
*0 Βαργίας ήλθε τότε πρό; ήμας μετά τών 
ιππέων καί τών γυναικών τής φυλής του. Έπ ί 
τη εμφανίσει του αί κραυγαί καί τά άσματα 
έπλήρωσαν τόν αέρα. Προσεφέρθη ήμΐν καφέ; 
καί είτα γεύμα. Δέκα κάμηλοι, τριάκοντα 
άρνία καί μ ι γ ίστη _ ορύζης ποσότης απετέλε
σαν τό γεύμα τούτο. Μετ 'αυτό προσεφέρθη 
ήμΐν δεύτερος καφές. 

Παρεδόθη έπειτα ή προίξ. Ά π η γ γ έ λ θ η καί 

«υθι; ή προσευχή, χαί απεφασίσθη δπως δ 

Γιάρι»; έπανέλθιρ μ ε τ * τρεΐ; ήμίρ*; , Τνα πα

ραλαβή τήν νύμφτιν. 

Ά ν α τ ι Λ ά ο η ; V ^ ? 8 * Τ ω ν γάμων, ο 
Δρα'ίη κ ^ οί λοιμοί αρχηγοί , Μαν πρωί, έζϋλ·; 

[«] Π«ρ\ Άνταρ ίδε «Ανατολή» Το'μ. Α ' . « λ · 303*. 
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θον μετά 1 0 0 0 Ιππέων καί 3 0 0 γυναικών, 

δπιος μεταβώσι και αίχμαλωτίσωσι τήν ώ· 

ραΐαν Σάβαν. Έ δ ώ συνήφΟη μ ά χ η πλαστή 

μεταξύ τών επιτιθεμένων κα'ι των τής φυλής 

τ ή ; νύμφης. Έι 1% πλαστνί ταύτη μ ά χ η ε 

πέρχονται πολλάκις και απευκταία. Λιά τούτο 

δ γαμβρός δεν λαμβάνει μέρος ει; αυτήν. 

Τήν φοράν ταύτην δέν συνέβη άλλο παρ' βτι 

έπληγώθησαν περί τους είκοσι, και ή νίκη 

δπήρξεν ώς εικός έκ μέρους τού γαμβρού. Οί 

ημέτεροι συνέλαβον τήν νύμφην και παρέδω-

καν'αύτήν ταί; γυναιξί μας , 

Σάβα Ισυνοδεύετο υπό είκοσάδο; νεα
νίδων καΐ τριών καμήλων φορτωμένων. ' Ι Ι 
πρώτη κάμηλος έφερε τήν £δραν έφ' ης θά 
εκάθητό, ή δευτέρα τήν σκηνήν της, καΐ η 
τρίτη τά μαγειρικά σκεύη. 

Τεθείσα επί τής πρώτης καμήλου, εξεκίνη-

σϊ τότε ή Σάβα. Πρό αυτής ώρμησαν ιππείς, 

οπως άναγγείλωσι ταΐς καθ' δδόν φυλαΐς τόν 

γάμον. Αύται δέ έξήρχοντο πρός συνάντηίίν 

μας, καΐ ερριπτον θυμιάματα και πρόβατα 

πρό των ποδών τής καμήλου τής νύμφης. 

Δύσκολον μοί αποβαίνει νά περιγράψω τήν 
ωραϊαν ταύτην σκηνήν ακριβώς, η νά δώσω 
ίδέαν τινά τών συμβάντων καθ' άπασαν έκεί-
νην τήν ήμέραν και νύκτα. Πώς δέ νά ζωγρα
φίσω τους χορούς, τά άσματα, τά παιγνίδια, 
τά συμπόσια, τάς κραυγάς παντός είδους, τά 
επακολουθήσαντα μετά τήν ά'φιξίν μας ; Δύο 
χιλιάδες λίτραι όρύζης, 2 0 κάμηλοι καΐ 5 0 0 
πρόβατα κατεβροχθίσθησαν εις εν συμπόσιον 
τών αρχηγών. Ό κ τ ώ δλόκληροι φυλαΐ έφιλο-
ξενήθησαν υπό του Φάρες, περί δέ το μεοονύ-
κ.τιον εκραύγαζεν ετι δ κήρυξ : 

— Ό θέλων νά φάγη ακόμη, άς έ*λθί; ! 

Πόσον άρ/αϊκοί είσ'.ν οί γάμοι τών Βε-
δ ου'ινων 

ΒουΑεντης διαχόπτωΐ. — Ο Δουπέν ητο , 

ώς γνωστόν, t í ; ε'κ τών αρίστων κατά"καιρού; 

προέδρων τής Γαλλικής Βουλής. Βουλευτή; 

τ ις , αυτού προεδρεύοντος, εΐχε τήν άναίδειαν 

νά διακόπτη, συνεχώς τους αγορεύοντα; ρήτο

ρας και, ώς έπΙ τό πλείστον, άνευ απόχρωση; 

ανάγκης. Εκείνος όμως ουδέποτε αγόρευε, 

στερούμενος τού φυσικού δώρου του λόγου. 

Μια τών ήμερων, καθ' $ν δ ρηθείς Βουλευτής 

διέκοψε πολλάκις τόν αγορεύοντα ρήτορα, 

— Κύριε Βουλευτά, εϊπεν αυτιΐί δ Δουπίν, 

εάν εξακολουθήσατε διακόπτοντες ούτωσί, θά 

σας δώσω πρός τιμωρίαν τόν λόγον. 

,Α ΰωδτης κ.Ιίπτον- — Κύριος τις, ίδών οτι 
ó υπηρέτης του έξώδευε πολλά εί; ενδύματα 
καΐ άλλα αντικείμενα, αξίας ανωτέρας τού 
τακτικού του μισθού, ένόησεν ο τι τόν έκλε
πτε. Μια τών ήμερων λοιπόν τόν έκάλεσε, καί 

— Ιωσήφ, τω είπε, σοΙ αυξάνω τόν μ ι -
σθόν σου, εάν άποφασίσης νά μέ υπηρέτες τι
μίως καί νά μ ή μέ κλέπτες. 

— Κα ί πόσον θα μού τόν αύξήσητε ; ήρώ-
τησεν άφελώ; δ υπηρέτης. 

— Θα σοι δώσω 30 φράγκα πλειότερον 

κατά§μήνα. Είσαι ευχαριστημένο; ; 

— Μα τόν Θεόν, αύθέντα, δέν μέ συμφέ
ρει, απήντησε·/ δ υπηρέτη;. 

Τα εργάτου Θωιιαζέου.—Ό διάΐηαος ού

τος τής Ι τ α λ ί α ; σοφός έ*γραψε 19 συγγράμ

ματα θρησκευτικά, 35 ηθικά καί μεταφυσικά, 

66 ιστορικά καί πολιτικά, 1 7 ποιήσει; καί 

μυθιστορίας, 1 3 περί τεχνών, 13 φιλολογικά, 

3 0 κριτικής, 15 μεταφράσει;, καί 7 διαρόρου 

υλης. TÒ δλον 2 1 5 ! ! 

Δεν άρκούσι ταύτα. "Εγραψεν άρθρα κα'. 
διατριβάς εί; 1 2 περιοδικά συγγράμματα, 
εί; 40 φιλολογικά; εφημερίδα; καί εί; 2 9 πο
λιτικά φύλλα. 
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'Εκ τών συγγραμμάτων του 30 άνετυπώ-

θησαν 4 , 6, 8 ή 9 φοράς, μ ή συμπεριλαμβα

νομένων άλλων τυποκλοπικών αυτών εκδό

σεων. 

"Έγραψε δέ ό ρηθείς λατινιστί, ίταλιστί, 
γαλλιστί και ίλλιριστί. 

Μία έκ τών μεταφράσεων του είναι καί οί 
«βίοι τών ενδόξων άνδρΰν τ ή ; Κεφαλληνία;» 
ου; μετέφρασεν έκ τού ελληνικού πρωτοτύπου 
τού Ανθίμου Μαζαράκη. 

Ai εφημερίδες ir Λονδίνω.—'ΐδού η κατά 
μέσον όρο* κυκλοφορία τών έν Λονδίνο) εκδι
δομένων σπουδαιότερων εφημερίδων. 

Ό «Ημερήσιο; Τηλέγραφο;» πωλεί 1 7 0 , 
0 0 0 αντίτυπα Ί Ι «Σημαία» 1 4 0 , 0 0 0 . Τά 
«Ημερήσια Νέα» 9 0 , 0 0 0 . *0 «Χρόνο;» 7 0 , 
0 0 0 . Ό «Έωθινό; Αγγελιαφόρος» 6 ,000 . Ό 
α'Κωθινό; Ταχυδρόμος» 3 , 5 0 0 . Ή α'Πχώ» 
8 0 , 0 0 0 . ΊΙ «Φύρδην Μίγδην» 8 ,000 . *Η 
«ϊφαίρα» 7 , 0 0 0 . Τό ό'λον τών πωλουμένων 
καθ' έκάστην αντιτύπων 5 6 9 , 0 0 0 . Εύδα 'μο-
νε; "Αγγλοι ! ! 

Γαμβρός χ al πνθερός·—Πλούσιος τραπεζί

της ειχε συζεύξει τήν κόρην του μετά τίνος δ ι 

καστού, δττις συχνά πυκνά ή'ρχετο πρό^ αυ

τόν κα'ι παρεπονεϊτο δια τόν έλαφρόν χαρα

κτήρα τής νύμφης. 

Αφού μυριάκις ήνόχλησεν ό γαμβρός τον 
τραπεζίτην, ούτος, βαρυνθείς πλέον, είπε τφ 

γαμβρω του : 

— Διαβεβαίωσον τήν κόρην μου δτι εάν 

έξακολουθνί ούτω φερομένη πρός σέ, θά τήν 

άποκληρώσω. Δέν θά τη· αφήσω λεπτον έ κ τ ή ; 

περιουσίας μου ! 

«Ο γαμβρός άπό τής ημέρας εκείνης rito 
λίαν ευχαριστημένος δια τόν χαρακτήρα τής 

ουζύγου του, καί δέν ήνόχλησε πλέον τόν 

π:νθερόν του. 

Μάθημα, εις φιλάργυρον^—O βαρώνοί Ρ ο · 

σίλδ εϊχε μεταβή πρός έπίσκεψιν ετέρου τραπε-
ζίτου φίλου του , άλλα λίαν φιλάργυρου. 

Α ο ι δ ό ς τις είσήλθεν εις τό προαύλιον τής 
ο'κίας καί ήρξατο ά'δων εν ασμα. Ό τοαπε-
ζ ί τ η ; λαμβάνει δύο σολοία καί πρίν ή άνοίξη 
τό παράθυρον, έφαίνετο ζητών τ ι . . . 

— Τί ζητείτε ; ήρώτησεν δ Ροσίλδ. 
— Τεμάχιον χάρτου διά να τυλίξω αυτοί 

τό μπαξίσι, . . . 

— Δόΐατέ μοι" έ"χω εγώ χαρτίον. 

Καί έξαγαγών τραπεζογραμμάτιον εκ 500 

φράγκων έτύλιξε τά δύο σολδία τού φιλάρ

γυρου καί ερριψεν αυτά έκ του παραθύρου "εις 

τόν άοιδόν. 
Ό φιλάργυρος εμεινεν ώ; στήλη αλός. 

KirsKixhr θζατρον. — Ήγέρθη έν Άγιο ι 

Φραγκίσκφ τής Καλλιφορνίας θέατρον Κινεζι

κ ό ς Οί θεαταΐ άνήλθον τήν πρώτην έσπέραν 

ε ί ς ' 1 8 0 0 . Ή παράστασις ήρξατο από τ ή ; 

7 1)2 τ ή ; εσπέρας καί έ*λ*ξε τήν 3ην ώραν τής 

πρωίας ! Τοις θεαταΐς προσεφέροντο κατά τα 

διαλείμματα τέϊον και σιγάρα. Τ ι μ ή τής εισό

δου ώρίσθη ώς έξης" 

Διά τήν πρώτην θέσιν 2 2 φράγκο^ 

» » δευτέραν » 1 4 » 

» » τρίτην » 9 » 

M À λησμονήσωμεν ό'μως δτι έν ιγ Κ α λ λ ι -

φορνία εξάγεται δ χρυσός. 

Τό δράμα συνέκειτο έκ 1 6 πράξεων καί 3 2 
εικόνων, "ίΐτο συνονθύλευμα έξ ερίδων, ραδι» 
ουργιών, φόνων, αυτοκτονιών, δηλητηριάσεων, 
νεκρικών εκφορών, καταδιώξεων, κτλ . Ό θία
σος σύγκειται έξ 1 2 2 προσώπων. Τό άνεγερ-
Οέν θέατρον έστοίχισε 5 0 , 0 0 0 δόλλαρ, ήτοι 
πλέον τών 2 5 0 , 0 0 0 φράγκων. 

ΘΜψεις τΐ/ς χειρός. — Αμερικανός τις ί· 

ταξινόμισεν οΰτωσΐ τάί χειραψίας. 

1ον Ή άντλιο ι ιδή; .— "Οταν θλίβν] τις τήν 

χείρα του ά'λλου κινών αυτήν άπό τά άνω-
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πρό; τά κάτω καί από τά κάτω πρός τ 'άνω. 

2ον ' ϋ τ ή ; ούρα; τοϋ κυνός.—"Οταν εν τά · 
χει κινή τις τοϋ άλλου τήν χείρα από τά δε
ξιά πρό; τ ' αριστερά καί τ' άνάπαλιν. 

3ον Ί1 δ ίδυμο; .—"Οταν μέ αμφότερα; τά ; 
χείρας χαιρετωμεν τόν άλλον, θλίβοντε; τήν 
ίδικήν του. 

4ον *Η πτωματ ική .— "Οταν δίδωμεν τήν 
χείρα καί άφίνωμεν αυτήν «κίνητον καί νε· 
κράν όπως δ άλλος τήν θλίψη. 

δον Ή παλμοειδής. — "Οταν χαιρετωμεν 
Ολίβοντες μέν τήν χείρα τοϋ άλλου, άλλ' ε'κ 
διαλειμμάτων. 

6ον Ή επιληπτική.— "Οταν τρέμη ή χεΙρ 
πτομε'νη τής άλλης, κ α ί 

7ον Ή εμπαθής. — "Οταν θλίβωμεν τήν 
άλλην χείρα μετά πάθους καί δέν άφίνομεν 
ευκόλως αυτήν. 

Πώς σας φαίνονται οί Αμερικανοί ; 

ΠΟΙΗΣΙΣ 
ΤΗ ΑΔΕΛΦΗ ΜΟΥ. 

θεέ μου ! μόνος, ορφανά; και δυστυχής εΰρε'Οην 
Εις τά πελάγη φοβερού, πολυτάραχου ρίου, 
Κ ' ίνω τυφλώς εις τήν Γ.νιήν της τύχης μου άφέΟην 
Μ ' υπομονήν Ίώβειον, μ'υπομονήν αγίου, 
Ευρον λιμένα αδελφής προσφιλέστατης στηΌη, 
,'ΊΙτι; έστι των πο'νιον μου και τών δεινών ή λήθη. 

Είναι τοσούτον τρυφερά, αγαπητή, γλυκεία, 
Οατε μαζύ τη; λησμονώ ευκόλως τα δεινά μου-

Είναι γλυκύτης αληθής, στοργή, παρηγοριά, 
"Ω,! ειίϊ να εΰρίσχετο άείποτε σιμά μου / 
θά ήμην τότε ευτυχής, Οά έ'ζων εύδαιμόνως, 
Κ ι ' άς ήμην πένης, ορφανός καί δυστυχής καί μόνος. 

Μ ' εν» τη; μόνον στεναγμόν άπό καρδία; βάθους / 

Ποσάκις μ' ενεθάρρυνε, ποσάκις μ' ίβοη'Οει, 

Κα\ πόσον ά'ν Οπε'φερα αυτή δέν έφοβηΟη ! 

" Ω ! πο'σον δι ' Ιμέ Γ.οΐίΐ, πόσον αύτη φροντίζει ! 
Ε ί ν ' δντως κόρη της Εδέμ , παρήγορο; θεότης, 
Τό έρεβώοες πνεϋμά μου ποσάκις δέν φωτίζει ! 
"Οταν τήν βλέπω δέν πονώ, είμ'ό'λος ίλαρο'της-

Τόσοι γλυκεϊαν άδελφήν και τις δέν τήν λατρεύει, 
Και τίνα αϋ'τη άοελφόν δέν βε'λγει, δέν μαγεύει ; 

Έ ν μόνον είναι τ ' ίνειρον του βίου μου, εν μόνον, 
Νά τήν ίοώ ώ; τά/ιστα εύδαίμονα, άλδίαν. 
θά Ιλησμο'νουν τότ'ευθύς πάντα άρχαίον πο'νον, 
Τά τόσα μου παθήματα, τήν τόσην άτυχίαν. 
Και άλλο έ'ν ετι ποθώ... Τώμμα μου 3ταν σβύση, 
Μέ τήν φιλτάτην χεΓρά της εκείνη νά τά κλείση. 

1878 Α . 

Λ Υ Σ Ι Σ 

του εν τω π ρ ο η γ . φ υ λ λ α δ ί ω α ι ν ί γ μ α τ ο ς 

Ωκεανός—Κέα 

Λ ύ σ ι ς τοϋ Γρίφου) 

Γυναικός πίσης τό χρήμα 

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α 
Εΐμαι εγώ, ώς άπαντες, τής κοινωνίας με'ρος· 

Ανήκει είς τό φύλον μου «κόμη κα'ι δ έρως. 
" Λ Λ μ ω ς τις τόν τράχηλον ΟεληΌ-ι1) νά μοι κόψη, 
"Ανευ έμοΰ δέν δύναται ποτέ του νά ιτροκόψη, 
"Ανευ έμοΰ αδύνατον αύτο'ς ποτε νάζήση, 
Ουδέ τά φώ; άνευ έμοΰ δύναται νά φώτιση-
"Αν πάλιν τά μεσαίόν μου, ο'ις εΤμαι νΰν, προτάς"η, 
θάϊδη ποά αυτοϋ θεάν, άλλά δέν Οά τρομάςη· 

' Π . Ε. V 

Γ Ρ Ι Φ Ο Σ . 


